
IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) OCTOBER 13, 1892.

INDABA.
E BHAYI.

(NOU XAKALASHE.)

Imatshi yokuqala ye Football West End vs. Red 
Crescent,  kwadliwa  eyesibini  kakubi.  Imatshi 
yesibini  Union  vs.  African,  kwadliwa  eyesibini. 
Imatshi yesitatu West End vs. Union, ibe yima- tshi 
enzima kunene noko ibidlalwa ngo- moya ombi “ 
foul  play,”  abadlali  bengxola.  Kwenziwe  inguqu 
kabini  zisuke  ezinkunzi  ziti  twa,  kwayekwa 
zingoyisa- nanga. Umntu uyakubuye azitelekise ngo 
Mgqibelo,  eyoyisileyo  iyakuzuzwa  yiyo  indene 
yesilivere nonyaka. Abantu babebaninzi kanye, ama 
Ngesi ukuza kubonela nabantsundu.

Kwakuleveki  idluleyo  kuze  kule  i  Bhai 
litanyusanqelwe  yimitika  yase  Rabe  ebize 
kwintlanganiso  yo  Manyano  Lwabafundisi  base 
Rabe.  Ndipaule  kulentlanganiso  into  ebingeko, 
kodwa ebekudala ifuneka kwamzuzu ukumanyana 
kwabafundisi  nabatunywa  abantsundu.  Ngamana 
lomoya mhle ungazingisa. “ Umanyano ngamandla.” 
Ngenxa  yokuba  kuko  ingxelo  elnngiselelweyo 
ngezintla- nganiso ndiyayeka apa.

Kuko  abateti  bendaba  ezingendawo,  iposi 
ebaleka ngenyawo ezimbini pakati kwe Dukula na 
Maxamba, onomafutana, oikuba inguwe, abancetezi. 
Bona niyaTtibabona ngoncum’ olutsolo, abahla- la 
bevelise  amazinyo  kwimbuto  zonke.  Unihlebi 
ligwala,  into  engena  kumelana  nabalingane  bayo 
kuba ibanqenile. Umntu ohlebayo, ongxengelelayo, 
unga- mfumana ukuba yintombi evaua nono- kyuwe
—ukuba ngumfana evana namakwenkwe, umbone 
futi pakati komtinjana.

Kwiveki edluleyo bekuko apa elwandle amanene 
amabini  avela  e  Kimberley,  o  Messis.  Kosani  no 
Bowers,  abahamba  beshutnayeza  umzi  ngomteto 
wokuvota, bahamba betabata amagama azakuhamba 
nomtandazo oya kwi Nkosazaua. Benze intlanganiso 
zambini  apa  elwandle,  baza  bayiwa,  kuba  bemke 
amagama selezalise amapepa amabini.

Apa  elwandle  kuzele  ontaminani,  intlola, 
amaxwili  angxamele  ukuzalisa  ingxowa  zawo 
ngobulumko  obupandle,  base  malandalahla,  abati 
into zakungabalungeli benze uhl’ enyuka ngabanye. 
“Ungalahli  imbo  yako  ngopoyiyana,”  esisiteto 
siyafuneka ukuba masaziwe ngumzi ontsundu, kuba 
umhlaba uyilento uyiyo nje namhlanje u Efa walahla 
imbo yake ngopoyiyana, U Satana wazicingela gqita 
ezulwini,  waza  ke  wakutshelwa  ngapandle 
kwamazulu.  Noko  akanela-  nga,  njengezizilumko 
zase malandalahla, kwaba nekwele ngo Adam no Efa 
;  waza  u  Satana  wateta  ngobeqokolo  bake  nga- 
butataka, amyoli amazwi ku Efa, warn bonisa umona 
ka  Tixo ekungavumini  kwake ukuba batye  kumti 
otile,  kuba beya kufana naye,  kanti  unkomo yena 
uhlab’  ekangele.  U  Efa  wamlahla  u  Tixo 
owamdalayo,  wamenzela  konke 
okunokumonwabisa,  waza  wakolwa  ngu  Satana 
angamaziyo,  ongazange  atnenzele  nto,  pofu 
engekafumani  siposo  nasizatu  sokukalazela 
imisebenzi ka Tixo, waqa-buka seleyele ngomkono. 
Lumka ukulahla imbo yako ngopoyiyana, wenziwe u 
Efa zilumko zase malandalahla.

Ezizilumko  zase  malandalahla  ungazifumana 
zanele apa elwandle zivutela amaxilongo zibohiya, 
ziqayisa  ezitalatwe-  ni  njengaba  Farasi  bakudala. 
Ukuba  umzi  awulumki  uyakweyela,  uyakute- 
ngiswa, nditeta mna ubetelwe intsimbi vefandesi.

Amadodana  atile  antsundu  kuleveki  ebexinile 
ukuzamela ukungcna kwi Council, u Mr. Gumpert 
igqwetana  lomluugu.  Ndiyavuya  ukuti  bampume- 
zile,  utembise  kambe  ukuba  imicimbi  ecukumisa 
abantsundu  uyakuyichasa.  Ngamaua  kunganjalo; 
sobona kambe kuna umzi  upatwa futi  ngoku kwi 
Council ukuba mawugxotwe.

Isimanga amadoda omzi naxana abonayo into 
eyenziwa yi Council akateti, akenzi nentlanganiso 
zokukangela into zomzi; asazi nokuba i Council 
ingaba amadoda iwadolisile  ngemiti  yama Sila- 
msi,  kuba  inkolo  yobuti  imi  ngenyawo  apa 
ngokukodwa kwimpi ye Football.

Ibala Labadlali,
[YI SPORTS EDITOR.]

Nokuba  ngubanina  esitinina,  lomkondo  site 
satabata  wona—wokulangazelela  ukunga  bonke 
abatandi  bomdlalo  ingaba  ngabantu  abazipete 
kakuhle—sizimisele ukuwuquba ngashushu ; kuba 
ukuba soze sibe ngabantu, nemidlalo yetu ibukeke 
eluntwini  lonke,  kuyakuba  ngokuzipata  okuhle, 
nangokuti  zonke  i  club  zizame  ukuzoyisa 
kwizimilo  eziti  umntu  zimenze  ukuba  abe 
netyeneba.

Umzi wase Bhai uyakuhlala wakokela kwinto 
zempucuko kuti bantsundu. Ukuba umntu ufuna 
ukubona  lento  kutiwa  yimfezeko  kumdlalo 
webhola makaye e Bhai. Yayeke imfihlakalo ye 
mpumelelo yabo iyeyokuba bane Upper Ten ne 
Lower Ten, oti kengoko ofuna ukuzimanya neqela 
elitile  azamele  ukujikelela  kwibanga  elikulo 
ngendlela  zonke.  Ke  ngoko  asimangaliswa  tina 
ukubona i Bhai litabata indawo epambili kwakona 
kumdlalo we Football ngokudlalela i cup.

U “Xakalashe” e Bhai ebhala nge “ Ndebe ye  
Silivere” wenjenje:—Ama Afrika aqubela pambili, 
nanihla  ikaba  le  Football  lenza  ibanga  elipambili 
neloku- qala kwimidlalo yabantsundu. Ezi club zine 
inani lazo, i Union yeyabantsundu, i Red Crescent 
yeyama  Silamsi,  i  African  ne  West  End  zezama 
Lawn. Ezi club zihlanganise imali etile pakati kwazo 
zaza zayaku odola  indebe entle  kuneneye silivere 
kwa  Joseph  A  Son,  Jewellers.  Lendebe 
isembonisweni kwifestile yalovenkile inkulu ingase 
Post Office—T. Birch & Co. Lendebe iyakudlalelwa 
minyaka  yonke.  ize  inkunzi  eyifumene-  iyigcine 
kude  kube  lixesha  eyakuti  yoyiswe  yenye. 
Kuyakuqalwa  ukudlalwa  ngo  Mgqibelo  10 
September  West  End  vs.  Red  Crescent,  17 
September African vs. Union, 24 September kuya 
kunxakamelana  incutshe  eziyakukupisa  kwimatshi 
zokuqala  zombini,  ize  etshatsheleyo  iyigcine 
nonyaka. Amadoda ayabekelana lutuli, abantsundu, 
ama Lawu, ama Silamsi nama Ngesi. Ukuba i Union 
iposiwe  yindebe  maninzi  ama  Ngesi 
ayakulahlekelwa  yimali  kuba  antyontyela  etelela 
yona.  Asazi,  ixesba  liyakuyicombulula  inkani. 
Lomdlalo uyakwenziwa e Pakeni kweliyatafa lali- ne 
Tournament.  Kuyakungenwa  nge  6d.  ngamanene, 
angene ze amanenekazi.

Sifumene elinqaku kumbhaleli wetu ose Bhai 
ifumana lenteto kwi Mvo ze last, ukuba i Diamond 
liti makubeko i Tournament ye Lawu

 Tennis e Kimberley ngeziholide zizakubako; 
ko tina Bhai  siyayamkela lonto.  Malilungise ke 
ikaba le Blue Flag nezinye i  club ezinokubako, 
sizimisele ukuztdlala zonke gqi ngapaya. Ke lento 
qonda, siyamkela singamanene odwa; ukuba size 
namane- nekazi seku late.  Okanye besingatanda 
ukuba lo Tournament ibe kwiveki zokugqibela ku 
September kuba sizakulungiselela i  Tournament 
ye  Cricket  nge  Now  Year’s  Holiday,  engati 
ngamare i Qonce

ukuba yindoda elumkileyo. Ingasuke
icinge ngamacebo okuyixhalisa londoda
inewaka kuba iyazi ukuba ayikupume-
lela. Lakuginywa elikulu lam lelawaka.
Oko kukuti umbuso unjalo. Lomteto
awumiswe ngakuba ubufunwa yi Pala-
inente, kodwa umiswe kuba ufunwa
liwaka, laye ikulti lingawufuni, olicala
letu ke. Njengoko nawe ubuyiva itni-
zamo yelicala letu, nati lomteto siwucha-
se ngomqolo wonke. Ke asinakunceda
nto nokuba sitinina. Uxolo Mhleli
ukuba nditabate indawo engaka.—Oweuu
otobileyo,

GOBINTSHUNTSHK.
Breidbach, 4 October, 1892.

ULUVO NGOMANYANO.
SITANDWA MHLELI, — Ukundifakela

lemidana ilandelayo koba kukonwaba
kum. Ndicukunyiswe yinteto ka Mr.
Frank Makwena ye 17 August, 1892,
akokela ngokucela uluvo lwababambi
zahlulo ngenqubo embangele ukuba
abhale. Ke njengombambi sahlulo ndi-
nosizi ukuba inene endilikumbuleleyo
njengeli livtise ingxoxo kwezizimeko
zomzi ololuhlobo lunje ukungatembani
kwawo. Mna kobain ubudenge ngenga-
yenjanga nje; kambe asazi wocetyiswa
zingqondi, zona azinanto apo. (No doubt
do that Frank). Ke kulusizi kum ukuba
ndingenako nokuke ndenze icebo nelinye
ngalenteto yelinene u Mr. Frank Makwe-
na. Yona ngokwayo uhleli ezizatwini
ezimhlope ngenene. Ke kumbulani mzi
ukuba lento umntu ayikolisile ukukupa
eyonanto isemcamangweni wayo nase
matunjini, idla ngokuti iqweqwede pezu-
lu njengoko mfazi ovimbayo. Kodwa ke
kulungile ukwatnkelwa kwento eseyifu-
nyenwe iyekwe ukungcikivwa or uku-
gxekwa. Ukutsho oko umbhali wale
ngxoxo ucela icebo ngomanyano, kuli-
ndeiekile ukuba alinikwe nangayipina
indlela awobona ngayo umcebisi wake.
Oh yes it’s just good as anything. Nci !
ndiluslzi ukuba mandibe andazi luto
ngomsebenzi — indlela-ndlela zokuqu-
tywa kwawo, okanye ubuya kukeuxham-
le ukucetyiswa oku ndim mfondini.
Kwoku! azi koba njanina kwezinye
indawo okunje kungekaneliswana nase
Bhayi apo ndilindeleyo ukuba likaya
lokwazi nge bisinisi kumzi ontsundu.
Nditi ke vuka “Xakalashe” uzitetelele
emzini ngenteto evuselelwe ngo Mr.
Frank Makwena ukuba ungowanyulelwa
ukupatela umzi ucebise kofunayo uku-
cetyiswa. Ke indawo yokugqibela
nantsi, andizimisele ukuba ngumchasi
kwakunye nomlandeli walengxoxo yeli-
nene. Kodwa into endiyibonayo nantsi
ndikwabati umsebenzi mauke uyekelwe
ezandleni zabaseki bawo abacingayo
ngeshishini eli. Mzi makutenjwane, lisi-
ko lama Yerepe elo, ingumzi oiniyo nje
hinje. VVondixolela ngenteto ende Mhleli.

UMBAMBI SAHLULO.

IZINTO NGEZINTO.
------------------------------------------

INKUMBI.— Zinconywa ukuqandusela ezi
zinto kumandln we Fauresmith e Free
State : waye Umqikela wonde ngelipezulu.

INTLONDI EMBI YAM XALANGA —E Dodo-
loro amaxalanga arole intlondi embi yoka-
wela atye inkomo negusba zisandla ubomi.

U REV. R. MATIERSON.—Lomfundisi wase
Tehungwana kuvakala ukuba utahate no
Miss Emma Flemming wase Carlisle kwela
ma Ngesi.

UKUBUYA KWE RULUNELI.—Njongokuba
rhambele e England nje u Sir Henry Loch
ukangelwe ukubuya ekupeleni kuka
November okanye kwa esemtsha u December.

I MOUSTACHE YOMFUNDISI. — Umfundisi
wase Kuox, Indiana, kwelase Atnerika uce-
Iwe yiramente ukuba acebe indevu Zake
pezu komlomo, kuba umhlambi ubungazita-
ndi, wale mpela, waselewulahla umsebenzi.

INTABA EYI ETA.—Lentaba ikataze umzi
kakulu e Sicily kuba ihlanze udaka olutshi.
sayo (lava) olnfike Iwaya konakalisa ama.
simi abemi belo, yatyefa nomoya ote ukuba
shtishu warola inqaba. Noko abantu basi.
ndile.

ULOLIWE WAMAUHLE.—Ikomponi yama.
lahle ase Ndwe seyigqibile ukuba uloliwe
osuka e Malahleni oya e Molteno aqalwe
ngenyanga engn January. Injiniya iyakuba
ngu Mr. R. W. Wright obefudula emi ngase
Komani.

UMLILO E CATHEDRAL —Eoaweni ki Bishop
e Rini, ugo Mgqibelo wengapaya, ite i Dern
xa ibisara kuqnba inkotrzo, sukayawa ilampi
pambi kwayo; walud wadwane kwulapo
umlilo. Ubehle wacinywa noko ngapambi
kokuba kubeko umoaakalo.

UMQIKELA. — Kumandla we Nxuba ne
Kobonqaba umqikela uyoyikeka. Bawnpu.
mele ipulo ukuwubulala ngamanzi abilayo,
nedip, intonga namahlamvu, knyanyateliswa
ngebhokwe negusha; nakwezinye indawo
zimenyelwa iagqina inkurnbi. Kuyakuba
kuhle esi sibeto sitshatyalalisiwe.

UKUTYAKATYWA KWE BHASTILE.—Ibhastile
ebeligwetyelwo ukuba lifumane imivumbo
e 25 ngokubeta i Bhulu yimantyi yase
Krugersdorp, libhenele kumatyala amakulu ;
kutiwa ngunyana wetshawe lase Stanford,
inqeberu leyo ibomboloze kwa besayiti-cha
bada bagqiba ukuyibeta ngobhombolozo
olwenze ukuba kupume wonke ubrni oku.
vileyo ukuza kubona ukuba kuyinina
kangaka.

HAI ABAFAZL—Isanxu somfo Pesheya e
France site ngokukatazwa ngumfazi sacinga
iqinga lokumotusa ugokuzibulala Omdala
uhlohle isinyi ngegazi lehagu, suka akuti
uyemka, warola ibhozo kwabunje waziqa-
ngqulula, lampompoza igazi kuba ubesite
kata ngapantsi kwabhatyi. Ibe budididi,
wacela uxolo umfazi wati seleyakuhlala.
Azi utinina ngokckwenjiwanjalo ?

HERSCHEL.—-Owakona uvakalisa ezimna-
ndi zokuba nakona zine kanobom.—Ibiyi.
ntlanganiso yo Titshala'belo e Bensonvale
ngo 23 September.—Ngenxa yokunqaba
kwento ezisiwa pantsi kwempumlo ingxowa
yokudla—yombona, nokuba yeyamazimba
nokuba yeyengqolowa itengwa nge £l 12/6
kwelo. Yinkankulu ukuba inkomo itenge
ingxowa ezimbini.—Imantyi entsha (Mr.
Blenkins) yenza intlanganiso ngo 23 August
yokuchazela abantu into ezimiselwe yona
Izibonda. Kubaluleke kwimiteto : owokuba
isibonda siyakuvotelwa ukunyulwa kwaso
ngabantu bendawo esimiselwa yona ; omnye
ngowokuba esiyapuleyo imiteto siyakuku-
tshwa—Ezimbi kona zezokuba upumile
e Wesile umfundisi u Goduka, ukuba aye
kungena kwisebe elayilwa ngu Mr. Tile e
Batenjini.

AMANANI EZINTO.
UBOYA KWELAMA YEREPE—Umsito wo.

boya obuse Berlin kwelama Jelimeni ngeve-
ki epelileyo ubaluleke ngokungxanyelwa
koboya ngabatengi, kodwa akanyukanga
amanani; asemi kwinto ayiyo awase London.

IMARIKE YASE QONCE.—Ngo Mgqibelo, 8
October:—Ibhotolo 2d ne 3d ngeponti;
Amaqanda 3|d ne 6d ngedazini; Irasi elu-
hlaza 1/4 ne 1/6 ngekulu ; Ihabile 1/6 ne 3/6
ngekulu ; Itapile 9/ ne 15/ ngekulu ; Umbona
7,3 ne 8/3 ngekulu ; Irasi ebhuliweyo 5/8
ngekulu ; Ingqolowa 10/ ne 12/11 ngekulu ;
Inkuku 1/2 inye ; Amadada 2/1 lilinye;
Ikwakwini 3/3 ne 5/9 inye; AmatJnga
2/6 ne 3/9 ngedazini ; Umgubo 17/ ne 17/6
ngekulu ; Imbetyi 10/6 ne 12/3 ngengxowa ;
Inkuni 8/ ne 33/ ngeflara.

ngayitata. Qonda Diamond, ngamanene
odwa azimisele ukudlala lo Tournament
e Bhai, Siyayitakazela lenteto yenu
nanga ningaba ninyanisile, singatanda
ukudlala i Champions ze Blue Flag.
Siva ngawe Kimberley.

U “ Z. Solingevayeza ” e East London
wenza lamanqaku: — Nkosi Mhleli,—
Ndincedo undipe indawo endnane eina-
lunga namanqaku esiwabone kwipepa
laleveki. Into yokuqala ndiyakuti ndi-
bone into enge Monti; ukubhekisa kwi
bala labadlali ndingati, Rini andiyazi
indlela elingatshoyo ngayo ukuti i Monti
ayifanelekile, ndingena kuti kankanya
i Dike kuba alizange lidlale ne club ze
town eudizaziyo ezike zidlale ezi Tourna-
ment. Ndingati nge Rini ngo 1885 i
Qonce ladlala ne Rini, e Rini, kwabako
i dispute, yafumana yayekwa lo match;
ngo 1890 kwabako i Tournament e Bhai,
kwayabako i dispute. Ke i club zingayi-
ngqina lonto kangangokuba naxa umteto
sewutyiliwe ngu Mr. G. A. Ross lanku
ntuzaiRini; ke ndifuna ukwazi ukuba
i Rini lifaneleke ngantonina e Tourna-
menteni lendawo yokuba lide iizibone
ukuba libbetele kune Monti? I Monti
lidlali nge 1886 e Qonce i Tournament
ayibanga mnyhadala, lite nkusuka apa
lenyuka laya kudlala kwa Kotnani layi-
tabata i game ; lidlale ne Second Eleven
ye Champions ekutiwa yi Frontier layi-
tabata i game. Azi umbhaleli wetu otete
nge Rini, waza wayicukuceza i Monti
uyitata pina lonto; asimazi. Ukutsho
kukuti ebetenina xa i Qonce belikanka-
nya ukutabata i Tournament okokuba
makacele indawo kwi Komiti okokuba
abe ngomnye we Komiti, kona ebeyakuba
nelungelo lokokuba i Monti angayinyuli
kuba yena uzifumene enengqondo nga-
pezu kwayo i Komiti enyule i Monti,
Ukwenjenje Mhleli ndisula inyembezi
zolilela ukungangeniswa kwe Rini em-
nyhadaleni. Mandiyeke Mhleli kuba
indawo endiyitatileyo inkulu kakulu
kwipepa lako, umnqweno wam ngowo-
kungavingci indawo.

FRONTIER CRICKET CLUB.—Intlanganiso
ye “ Frontier” yokuvula i Season yange-
na Ekayeni Labantsundu kwa Mr. Soga
nge 15 September, 1892. Amagosa alo-
nyaka emi ngoluhlobo:—President J. T.
Jabavu ; Vico-President, Rev. E. Magaba;
Captain, C. N. Bopi ; Vice-Captain,
M. Somtombo; Secretary, E. R.
Payi; Treasurer, J. Ntshona; Collector,
P. T. Mpu ; Committee, Messrs. Umhalla,
Soga and Stofile.

Imvo Zabantu
OFUNA INCAZO.

NKOSI EBEKEKILEYO, — Ipepa lako le
22 September, libe nenteto ebhalwe ngo-
zifihle ngokuti ungu “Oom Paui,” ayi-
biza ngokuti: “Ukucitwa ko Hlanga.”
Kulonteto ukankanye u Malasi no Pelem
abaciti bohlanga. Ngamafupi kubonaka-
la ukuba ngo Malasi no Pelem usingisela
kuhlanga Iwaba Tembu ngomcimbi we
Glen Grey. Ukuba u Oom Paul uteta
inyaniso iyakuba yinto elula kuye uku-
cazela uhlanga, olo ati luyacitwa, indlela
atsho ngazo ; ukuba oko akanakukwenza,
lingaba igaina lake lifana nesimilo sake.
U Mr. Tantsi nento eninzi yaba Tembu
nabanye, bakugcotyiswa yiloncazelo, ka-
de belindele umntu ongabacazelayo izi
zatu zokucita ko Pelem no Malasi uhla-
nga. Owako,

D. T. MALASI.
Lady Frere, 26 September, 1892.

AMAQABA AZIBONDA.
NKOSI MHLELI,—Ndicela indawo kwelo

pepa lako lendaba Ewe mzi wakowetn
ngoku sipantsi komlungn osizama ukuba
sicubeke. Ngoko ke kuko mntu na oke
abeke pambili inkabi oti wakuti heki!
ijike ibheke emva? Yena umntu lo
angatinina ukukokelwa yimfama eti
kwakutiwa pambili encubekweni ibhexe-
shele yona empandeni ? Ewe mzi wako-
wetu ukutsho sekukugxwala ernswaneni,
ukutsho nditshokuba kambe kumbulani
ukuba izinto apa kwamlungu zigqitywa
yi Palarnente. Apo ke kuteta amalungu
anyuliweyo sisizwe ize ibo lelo ilungu
litetelele esakowalo isizwe, mblaumbi
uhlanga lakowabo. Ke tina luhlanga
oluntsundu ngubanina owetu umteteleli?
Ningabi niti sonyula o Griffith no Nantsi,
njalo-njalo, hayi abo ngabelungu, abati
bakuti kente ukutetelela uhlanga olu-
ntsundu kutiwe: Ungumlungu nje uzazi
ngani ezonto? Maluzitetelele ngokwalo
uhlanga kudalasilutetelela. Ningaduk’si
mzi wakowetn, lento ifanelwe kukwenzi-
wa nini. Make nditshone apo,

S. NTLOKO.
Transkei.

UMZI NOMBUSO.
NKOSI YAM,—Ndifuna ukuke ndenze

indawo ezimbalwa zokubonisa amadoda-
na akowetu ngobugaxagaxa obubonakala
futi, obuza kwenzakalisa umzi wonke.
Nditabata kolubheno lukoyo. Olubheno
bati bona babbenela umzi. Asiyiyo
inyaniso leyo, kuba ukuba basebenzela
umzi ngebengabambi ngagunya labo
bodwa. Ngebetunywe ngumzi; ngebe-
ngachasene nomzi, oti wakuti “Metsho!
Makesiqonde,” basuke bahambe ngama-
tunzi obunyama ngati ngabangcatshi
bohlanga. Kuba kweli lasema Xhoseni
abawuhlanganisanga umzi, nditeta mna
manene .ne Liso Lomzi eli lona lodwa
ngapandle kwamadoda ambalwa ase
Gqubeni kwa Rhuluneli. Nditeta ama-
dodana ase Kimberley. Kesiyaqal’ ukuva
ukuba kuko amadodana e Kimberley
azilahlela ukuzamela uhlanga, Ke inya-
telo lawo lokuqala, ati wona azamela
umzi, lixakile. Nditi ke xa ndilapo
mzi wakowetn rnsan’ ukuwalandela.
Ihlazo lawo makalitwale odwa lobudenge
bawo. Ndifuna ukupendula u Mr. A. H.
Maci kwingxoxo yake ayenze kwi Mvo
ye 22 September, 1892, ngezihlalo zama-
doda amakulu, oko kukuti izitulo ezita-
tyatwe ngabo, kuba indawo yokuqala
silindele iziqamo zezitulo abahleli kuzo
zamadoda amakulu. Ke inteto yako
ndifuna ukuyigixa ngamafutshane, kuba
andifuni kugqiba imvaba yomzi. Kweli
lizwi uti wena ninolwazi olunzulu kwinto
zombuso, kawutsho ke amazikoako, kuba
umzi kade usiwelwa zindonga ngendonga
uraxwa ngamaza elwandle, kuha wena
andizanga ndive nokuba uke washuku-
misa nomnwe lo ukunceda ukupakamisa
umzi, nditeta nokuhlaba umkhosi lo
wona wodwa. Nditi ke, madodana,
qayisani ngeziqamo nokuzamela umzi
ukuba ube yimbumba yamanyama na
njengoko atshoyo umfo ka Hay (Mr. W.
Hay, M.L.A.) kwintlanganiso ye 28
September, 1892; njengoko siwaziyo
amanene abekekileyo awazincamela tina
kwakude anjengo Hon. J. R. Innes no
Hon. J. W. Sauer; ke andinakuwagqiba
inani lawo lomadoda sivunayo kuwo
iziqamo zeminyaka ngeminyaka. Uti ke
niwenzile amalinga noko angezanga
kugqita kwi Mvo. Nditi ke sivune
ntonina ngalomalinga nizincoma ngawo
nawashiya amanene avusa umzi ? Sipina
ke isivuno soko. Ke nakwa wakowetn
amadodana siyawazi eseke sawafimfita
kuwo. Ke andingetete ngo Mr. J.
Tengo-Jabavu kuba Imvo iugalingana
mna. Kulamazwi uti wena, intshuma-
yelo ka Mr. J. Tengo-Jabavu ayivakali
nokuba ingaba inabantu ebagqobozileyo
emabaputunywe, u Mr. Tengo-Jabavu
uyikangele lendawo ngoluvo olunzulu
kunolwako kunye namanye amadoda
aqelileyo ukuweza umzi ezinzulwini
zalo olulwandle Lwalentlalo sihleli ngayo
pantsi kwalombuso wo Mntan’ Omhle.
Andazi nokuba ndingatiniua betu uku-
linganisela ukuze uqonde. Ayingeze iti
indoda elumkileyo, inekulu elinye lama-
doda, enye ine waka lamadoda, iti leya
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PARTIES AGAIN.
ONLY good can result from the
discussion about political

parties in this Colony. It must be
remembered that ours is govern-
ment by party ; and at the present
moment, as has been the case for
some years past, the country has
been without a party numerically
strong enough to form a Government
to carry out in office its views. It has
therefore to be content with a com-
posite Ministry representing two
distinct views on questions of cardi-
nal importance. The Bond is
admittedly the strongest party.
Some —for example the Eastern
Province Herald—seem to think
that all it has to do is to pluck up
courage to take office; but they
overlook the fact that with a follow-
ing of thirty-four members in a
House of seventy-five (exclusive of
the Speaker  that party is yet too
feeble to maintain a Ministry in
power without the assistance of
some other party. Nor is there a
prospect of the Bond becoming so
powerful in numbers as to be in a
position alone to keep its own
Government in office with a working
majority. But if those who are
now complaining because of the
absence of a strong party were to
exercise a modicum of common
sense; and resolve to direct their
energies towards strengthening with
their votes one of the Wings of the
present composite Government—
there would soon be a party strong
enough to assume the reins of
Government, and an opportunity
be thus afforded for the fair trial of
rival policies. Nothing but mischief,
however, is gained by the action of
ambitious men to yet more split up
parties into varieties of fancy ones
—ranged as the party that supports
the Left Wing of the Government;
The Progressive Party, the SPRTGG
Party, the DOUGLASS Party,
The TAMPLIN Party — all en-
gaged in a sort of political
guerilla warfare against the solid
battalions of Bondmen. All this
we owe to the fact pithily set forth
by the E. P. Herald in the article
already referred to that, oi tside the
Bond, electoral K contests, if there
“ are contests, are commonly be-
 tween men, and not between
 measures and principles, and if
“ more people believe in the one
fi candidate than in the other.”
What is wanted is that this should
be mended or ended. Let the
election test be whether men favour
the principles of the Left Wing or
those of the Bond. But there is no
hope of any progress being made
while a condition of things exists
which renders it possible for excel-
lent gentlemen like Mr. RICHARD
SOLOMON, and Mr. DAVIS-ALLEN,
whose views in the main do not
differ, to contest Kimberley because
they cannot agree to sink minor
differences, to advance the larger
principles. Is there no possibility
of a committee of gentlemen in
Capetown already in Parliament
who think alike with these gentle-
men to arbitrate in the interests of
a solid unbroken party, and save
Kimberley a wretched contest
which is sure to be barren of any
good result.

HART BUSINESS.

THE harrowing details of the
 atrocious cruelty inflicted by
POHL HART and his brother
farmers from Cathcart on a number
of Natives had fairly raised the in-
dignation of the country. But the
failure of an East London jury to
convict and thus bring home to
them the enormity of their deed,
has caused the whole country to
cry shame. A number of Na-
tives against whom nothing’ can be
alleged of a criminal nature, were
pounced upon and so cruelly
thrashed and maltreated by certain
farmers that one man, DUBULA,
succumbed; and another barely
escaped death ; while others were
more or less severely beaten. The
magnitude of the outrage can be
more easily conceived than described
when it is recollected that the
agony was kept up for a long winter
night, and was accompanied by
such aggravating circumstances as
the tying up of the Natives to
wheels and thrashing them, and
attempts to hang the poor victims on
the nearest tree; the whole affair
is a blood-curdling one. These
cruel men have been brought in
guilty of common assault; and of
the charge of culpable homicide
they have been acquitted outright,
although DUBULA’S life has been
spilt. No wonder the presiding
Judge said the verdict was a dis-
grace to the community which gave
it; and that no less an authority
than the Attorney-General of the

country,  who  is  the  fountain  head  of 
justice in this land has taken-the earliest 
opportunity at Queenstown to voice the 
public  disgust  at  this  disgraceful 
miscarriage  of  justice.  The  Press, 
moreover, with hardly an exception, has 
entered an emphatic protest against the 
scandal. But this does not avail much. As 
Natives we knew at the time the tragedy 
was  first  reported  that  HART and  his 
compatriots (?) would come out of the 
ordeal scot free if not with flying colours. 
We  well  knew  that  it  was  next  to 
impossible that in a mixed case, or one in 
which  black  and  white  men  were 
involved,  for  a  jury  carefully  selected 
from one of the classes interested to hold 
the scales of justice evenly as between 
white  and  black.  This  has  happened 
scores and scores of times until Natives 
have ceased to wonder at it. It is this fact 
which  induced  us  some  time  back  to 
advocate in these columns that the farce 
of trial by jury in mixed cases be swept 
away; as with a jury in the selection of 
which one class is carefully winnowed 
out,  the  so-called  trial  of  one  by  his 
compeers  is  a  fiction;  not  a  fact.  Far 
better  would we leave the case of  our 
people to the sense of uprightness of the 
judge  than  to  a  jury  which  may  with 
impunity violate its oath as has been the 
case  in  the  sorry  bussiness  at  East 
London.

THE KAFIR BIBLE.

W E are glad to think that the
Correspondence to which

our columns have been open for
some time on the Kafir Bible Revi-
sion has not been in vain. It has
called attention to matters which,
if not put right at once, might
hereafter have rendered the work
of the Revision nugatory. As is
well known the Board, which has
long been engaged on the Kafir
Bible, is about finishing its work.
We are thankful to think that it is
not quite through with it; seeing
that if the criticisms now just
pouring in had come after it had
broken up they would not have
availed anything. Besides, the
Correspondence has had the very
welcome result that it has led to
an expression of opinion by no less
than three members of the Board :
—Two Native members and one
European having ventured as far as
to reduce their views on the subject
to writing. We regret to say that,
with the exception of Rev. E. J.
BARRETT, the members of the Board
of Revisers who have favoured the
public with their opinions profess
to see nothing so very wrong in
their work. We wish we could
share their opinion ; but the volume
of Native opinion, to say nothing
of European expert evidence, is so
overwhelming on the other side that
it is hard to understand how the
New Revision of the Scriptures is
to be of any use to those for whom
it is being made. Mr. BARRETT
sees that unless they carry the
people with them their work is far
from complete ; and it is gratifying
to find that he is disposed to act in
such a way as to meet the wishes
of the people. We entirely think
with him that the Kafir Bible
should not be allowed to go forth
with the manifest blemishes dis-
figuring it in the shape of cumula-
tive obsolete words and of slang
expressions. The apparent unyield-
ing attitude of some of the members
of the Revision Board has resulted
in the efforts of a body at Engcobo,
of whom Mr. ALLAN K. SOGA, son
of the late repected Missionary
of that name, is Secretary, who
have taken up the Gospel of ST
MATTHEW and revised it. This
body has approached us with a
request that we should give the
Native public the result of its
labours by publishing a chapter in
each issue of this journal, their ob-
ject being to indicate by deeds,
rather than by words, what the
tone of the Holy Bible should be.
The Engcobo Committee lays no
claim to perfection for their work;
and they are prepared to consider
very carefully any suggestions that
may be made They have taken
what is known as Mr. APPLEYARD’S
version, in conjunction with the
English New Version; and have
endeavoured to use language becom-
ing the authority of the Book
of Books. Their version is put
forward to serve as an object
lesson of what the translation of
such a work should be ; and if the
authoritative Board see their way
to avail themselves in any way of
the work of this subsidiary body its
object will be gained. It is to the
advantage of the community that
the Bible should come out of the
crucible as perfect as possible so far
as human ingenuity can devise;
and we are sure none more than the
members of the Board will be
more sorry to find that their version
is a rock of offence among Kafir
readers of the Holy Scriptures.

Topics of the Day.
---------------------

WE regard  as  electioneer- 
ELECTIONEERING  blundering  the  tendency 
among those who BLUNDERING, do not see matters 
eye  to  eye  with  the  Bond  in  the  Uitenhage 
constituency  to  break  up  over  die  election  of  a 
successor  to  General  Nixon.  Mr.  Bidwell  has for 
sometime been in the field; but some of those who 
do not  :ake  their  cue from the  Bond,  appear  not 
satisfied  with  his  candidature  ;  and  in  the 
Humansdorp  portion  of  the  electoral  these  have 
already been playing into the hands if the ’ Bond 
promising  to  support  Mr.  Hawkins  the  Bond 
nominee. The Bond inly will reap advantage from 
this; but t is to be hoped that those who glory in 
being not of the Bond but who act in his way, are not 
considerable even in Humansdorp.

THE Midland Netus  A (Cradock), 
gives currency MISCHIEVOUS to the rumour that Mr. 
C. RUMOUR. T. Jones, M.L.A., will not be supported 
at Port Elizabeth at the next election. In the interests 
if  the country it  is sincerely to be hoped that the 
rumour may not become anything beyond a rumour. 
Mr.  Jones  is  one  of  the  few members  who have 
steadily achieved a position by sheer common sense 
and  transparent  honesty  in  the  House  and  in  the 
country;  and  if  the  House  is  to  be  denuded  of 
members like Mr. C. T. Jones it will be so much the 
yourself for it and for the country. We do tope there 
is  no  truth  to  the  rumour;  and  :hat  it  represents 
nothing more than the printed wishes of those who 
are giving it iurrancy.

THE  BROTHERLINESS Ad 'Graaff'reinct vertiser 
records without IN THE comment 

instances of
CHURCH. Christ-like action among

various  congregations.  Jnr 
contemporary says .—“ We find this n the Cradock 
Register:  ‘  INDEPENDENT CHURCII.—The  Annual 
Tea  meeting  in  jonneetion  with  the  Independent 
Church Pastor, the Rev. Jas. Ramage) was held n 
Harpenden Church last evening where here was a 
large attendance. Mr. G. IV. Wilson presided and 
after tea and :ako had been partaken of, addresses 
were  delivered  by  the  Chairman  and  the  levs. 
Reyneke, Ramage and Russell, md Messrs. Haarhoff 
and Macdonald. The Report given by the Pastor of 
the church shewed that more than sufficient lad been 
raised during the year by the congregation to pay 
expenses, and that everything was proceeding very 
satisfactorily. The Choir, under the guidance of Mr. 
H. J. Niekerk, contributed greatly to the pleasure of 
the evening by the ringing of several anthems.’ This 
Cradock  congregation  is  a  ‘coloured’  one.  The 
members for their tea meeting had no occasion to 
apply to the Municipal Commissioners for the use of 
their Town Hall. The Graaff-Reinet ‘ Independents’ 
have  a  church  at  Bethesda,  but  it  is  now  n  a 
delapidated  state,  and  the  new  one  is  not  yet 
finished. All the time of the dilapidation the Town 
Hall has been placed at the disposal of their Minister 
without an objection or a murmur. This use of the 
hall  has  been  granted  during  three  years.  At 
Petersburg there is no Dutch Reformed Church, but 
every time a minister of that Church goes to Peters-
burg to hold service the building of the coloured 
people is placed at his disposal. And when the Rev. 
Mr. Phillips goes out there to hold service for the 
coloured people the whites avail themselves of the 
opportunity.”

THE KAFIR BIBLE.

------------------------------------
The following letter from the pen of the 

Rev. E. J. Barrett, of Annshaw, a member of 
the  Kafir  Bible  Revision  Committee, 
appears in the South African Methodist:—

Dear Sir,—I observed in one of your late issues 
some  remarks  on  a  correspondence  which  has 
appeared in the Kafir newspaper, Native Opinion, on 
the subject of Bible revision. It has been my privi-
lege for several years past to attend the sittings of the 
Revision Committee of the Kafir Bible, and I think I 
may  safely  assure  your  readers  that  whatever 
changes have of late taken place in that work, have 
been in the direction of the wishes of those who 
express such strong dissatisfaction with the revised 
Bible as they have seen it. Still it is very far indeed 
from what they or I desire to see it.

The great number of uncommon and far-fetched 
words,  which  is  complained  of  in  this  new 
translation  has,  I  think,  been  introduced  in 
consequence of a theory that each several Hebrew or 
Greek word should have its answering word in the 
Kafir. However, the different usages of language, 
and shades of meaning in words, make this quite 
impossible in many places ; still the straining after 
this theoretical correctness of translation has led to 
the introduction of such a number of uncommon and 
out-of-  the  way  Kafir  words  that  the  reader  is 
confounded.

This difficulty has been seen, and an endeavour is 
being made on the Board to lessen it. Unfortunately 
Dr. Ross’s health has broken down for the present, 
but  at  the  latter  sittings  that  he  attended  he  was 
evidently striving to do what he could to simplifly 
the language, so that it might better suit the ordinary 
reader, and I may also say that the Native Ministers 
now on the Board, when they see their way to a 
change, seem nearly always desirous to make it in 
the right direction.

With regard to the remark somebody makes, that 
some  Natives  are  engaged  in  a  revision  of 
Appleyard’s version of St. Matthew, I am very glad 
to hear it, far such an occupation can only do them 
good, but the expenses of printing and publication 
are  so  great,  that  without  the  help  of  the  Bible 
Society they would be in a great difficulty even if 
they had revised the whole Scriptures. Unfortunately 
so much time and money have been already spent on 
this Kafir Bible, that the Bible Society, or rather its 
Secretary, thinks we ought to be at about the end of 
our  work,  and  indeed  seems  to  suppose  that  the 
Revision Board has completed its proper work and is 
only  now  going  through  it  finally  to  correct 
typographical errors, whereas we are striving all we 
can for such radical changes as would bring it very 
much nearer to what the people wish to see.

Would it not be well for this subject to be taken 
up  at  the  District  Meetings  in  January  next,  and 
expressions of opinion to be forwarded from each 
District meeting to the Revision Board in Kingwil- 
liamstown, through its Chairman, Rev. D. Kropf, of 
Stutterheim,  and  from  Conference  to  the  Bible 
Society at home. If such a course were taken it would 
do much to strengthen the hands of those on the 
Revision Board, who are trying to meet the wishes of 
the Native people, and it would go far to convince 
the Secretary of the Bible Society that very much 
more  is  still  needed  than  the  mere  correction  of 
typographical errors.

UKUBULAWA KWENKUMBI.—Umzi  ontsandu 
omele i  Dike ne Xesi uke wanentlauganiso ezibe 
zibizwe ngomantyi,  ote kuzo wagqiba kwelokuba 
uyakuyenza yonke imigudu uka. zibulala inkurnbi 
xa  ngaba  zibonakele  kulomimandla.  Okunene 
inkurnbi  zinto  zoku.  bulawa  kuba  kuyakubako 
indlala  nje  kwezinye  indawo  asikuko  kuba 
bekungalinywanga ; zizo.
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P. S JEFFREY,
UYABABULELA abantu abaninzi 
ngokuyixaea kwabo

Ivenkile yake ese

Kungoku  IME  NGEMBAMBO  YIMPAHLA. 
Umntu  uya  kufumana  INTO EYA KUMHLALA 
NGEMALI YAKE.

U P. S. JEFFREY,
Unokuqayisa  ukuba  nlnzi  kakuhle  lonke 

Ishishini  Labantsur.du,  YONKE  IMPAHLA 
YENDIDI ZONKE inokufunyanwa evenkileni zake. 
Uvule isebe

E-DIDIMANA, apo impahla iya 
kuteng'swa ngawona apantsi amanani.

UBOYA,  IZIKUMBA, 
NOKUDLA,  zirolelwa  amaxabiso 
apezulu arolwa nakwezinye indawo.

IFAM  ETENGISAYO
-IFAM EYI-

“ Thornridge ”
Ekumandla wase Cumakala ise

Fandesini, ubukulu 1220 acres, i Quitrent yi 
£20. Yenye ye Fam ezilungele Impahla e 
Nciba. Itya- la elide liyanikwa. Kubhalelwa 
ko

DE BEER & DE BEER, t2010
Stutterheim.

Ulungiselelo Lwendwendwe

Ikaya Laba Ntsundu.

OGAMA  lingezantei  waz’sa  izihlobo  zake 
ukuba ubuye walivula IKAYA labo,

kunye ne Venkile Yentwana Zonke, Incwadi zonke 
zeei  Xosa,  nama  Culo  Amahlelo  onke,  nengotna 
(Tonic  Solfa),  ezona  zimrandizibuye  zako  nw  “ 
Jubilee  Singets,”  nezinye  ezintsha  konke  na  ; 
Nencwadi Zezikula— intlobo zonke. indlu inkulu, 
namagumbi  maninzi  okukolisa  indidi  zonke; 
Nezitali  zinqatyisiwe.  Ikari  namahashe  ako,  e 
SMITH STREET, ccaleni no BOXALL, ngasentla 
kufupi ne " Kaya ” lake elidala. Abantsundu bati ngu 
‘Xiniwe,”  Abamhlo-  pe  bati  ngu  “Ziniwe,’ 
umteketiso i gu “ P. X.” yena uti ucgu

PAUL XINIWE,
General Agent, King Williams Town.

IBOTWE LABANDWENDWELE

IZIBISHINI (QWABA) E KIMBILI

ILONA lipambili Ezidlweni, Ekulaleni, 
Ekuhlambeni imizimba (Baths). Lelona

LODIDI OLUPAMBILl KWABANTSUNDU.
Ekubeni Owona Mboniso Mkulu owaka wako apa 
e  Matantei  e  Afrika,  uya  kuvulwa  ngo  8 
SEPTEMBER,-—Tina  bamagatna  angapants’ 
apa, sivule indawo zosixikala kona Indwendwe ze 
Zibishini.

TSHE HE MZI ONTSUNDU!
Ose  Koloni,  Pesheya  kwe  Ncina,  e  Mampo- 
ndweni, e Bntenjini, e Natal, nase Lusutu.

NENO NGEZIXASO  Ngendawo Zo kulala, 
noknhlarnb’  imizimba  ;  ekukupela  kwezona 
zipambili  Zabantsundu  kweli,—po  ngamanaci 
angepi.  sOZIBLANGA  BEZA  INDWENDWE 
ZETU e Sitshini a ka Lnliwe exidka ngo 2 30 no 8 
o’clock  knaasa.  Okukwenjenje  asenziwa  yi- 
mbutumbutu  yabhongo  nehlombe  kodwa  nje  ; 
koko  sijonge  ububanzi  bomzi  wakowetu 
oyakubako apa kwcalnyanga ntatu umbo niso.—
Wonk’  ubani  owoka  wahambela  kweli  letu, 
woknmbuia ukubi Ukuqala Kwamanzi okuhlamb’ 
imizimba akuna kupikwa, ke tina indawo ezinjtlo 
sizivele. Indwendwe zetu Zotumela ngoluhlobo : 
—

S K OT A & D L A M B U L O ,
SHANNON CT., KIMBERLEY.

N.B.—Ngocingo : "FKOTA.”

Ukwazisana Lwezihlobo

Imibiko.

JAYIYA  —E  Ntsito  kUsweleke  unyana 
wamazibulo ka Mr. K Jayiya u ELIJAH

JAYIYA, ngo  September  8,  1892.  Xa  ebegula 
wahlangana  ne  Nkosi  yake,  ate  ukuteta 
ubambelele ngazo sesihini kuyo. Ubambe isandla 
ku Mkokeli u Mr. S. Mashiyi, naku Miss L. Jayiya, 
naku Mr. Jayiya. Wati maze abuliselwe ku Rev. J. 
McLaren,  M.A.  waae  Blythewood.  Izihlo'  o 
mazan.kele lombiko. 2tl3l0

TSENGIWE.—E Qonce ngo 11 September 
1892, kubhubhe n JANE TSENGIWE,

(sbanye abantu bebe mezi ngokuba ngu JANE 
SHOSHA). Ugnle intsuku zantandatu, waya 
ekupumleni kwake ngolwesixenxe. Izihlobo 
ezikude mazaneliswe ngulo mhiko.
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Kulahleke or kubiwe

KULAHLEKE IHASHEKAZI ELIFO.
SIKAZI, limpemvu, amanqina alo

amnlope —ngapandle kwet qina lamapambi-
li lase knnene. Kelabonwa kwezalali zase
Mtati pesha kwe Qonce. Ndomlungisa
ondazisileyo. Ikaya laso belise Sihobotini,
lalilelika P. Ngxumngxa. SAMUEL GQAM.
LANA; c/o Rev. W. Philip, Gwaba Schcol,
East London.

"VI DIHLABA umkosi ! Ndibelwe IHA-
SHEKAZI ELiMFUSAKAZI, line-
kolo ebunzi—ibanzana, linamanqina amhlo.
pe ngaaemva omabini, lirazulwe kwindlele
yase koblo, yihalafn.mantyi kweyase kune-
ne; ngasemva Iide kakulu; panisi kwesi-
ngesi amacala omabini linemigca yezazinge
esuka entanyeni ibheke emva kwend e a
zombini. Libiwe e Rune. Umntu ondila-
ndiae umkondo vovuzwa. Indlela yalo e
Mtata, kwa Bomvana. K. MASIKO, Esihla-
beni, September 21, 1892. P 3,—Linesilo-
nda ezingxaleni.

Abameli Micimbi

T. CALDERWOOD
(LAW-AGENT),

U MTETELI-Matyala; 
Umlungiseleli Mihlaba, 
njalo-njalo, e

QONCE.

CHARLTON & CAMPBELL, (LAW 
AND GENERAL AGENTS).

B  ABH ALA iminqopiso yengqesho, 
neyentengiso mihlaba, neyoku-

bolekwa kwemali, namatyala abutwa 
ngokutshetsha.

Amatyala atetwa kwinkundla ye Mantyi, e 
Lady Frere, nakwi ofisi yase Bolotwa. Ikaya 

LADY FRERE.

J. KUZANE,
(LAW-AGENT), AMATYALA uwateta 
nakuyipina i Ofisi ya Pesheya kwe Nciba. 
Umteteleli Ematyaleni,

K U T S O L O.

A SAPH MAKUBALO,
(LAW-AGENT),

U MTETELELI-Ematyaleni, (obese
Ngqushwa), uwuquba umsebenzi

Ematyaleni
ECACADU NASE BOLOTWA.

R, AV. ROSE-INNES, 
(ATTORNEY, ETC.), UMTETELELI, njalo-
njalo, Uyawa- zisa umzi ontsundu ukuba 
ubu- yile, nokuba usaya kuyinyamekela 
yonke Imicimbi ya Bantsundu apatiswa 
yona njengokwangapambili,

E - Q ON C E.

H. F. TEMPLE, (ATTORNEY, ETC.), 
UM-TEMPILE obefudula ese Ngqu-  shwa. 
Umqondisi-Mteto, Umlungiseleli Micimbi 
Yomhlaba; Uteta Ematyaleni napina, Ikaya

E-MAT ATI ELE.

PHILIP R o z A N I ,
(LAW-AGENT), UMTETELELI 

Ematyaleni kuzo zonke Inkundla Zamatyala 
e TRANSKEI; Nomqokeleli wezikwEliti, 
njalo-njalo. Ikaya:
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The GREAT AFRICAN
ORSMOND

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE
FOR FEVERS AND COMPLAINTS

THE GREAT 
AFRICAN

>-
For Eczema, Eruptions, Sores.

Syphilitic and Scrofulous

BLOOD
Unrivalled Tonic for

FEMALES.
Specific for Kidney and
Urinary Disorders.

THE GREAT AFRICAN 
FRUIT PILLS. 

For Livor, Stomach and Bowel.

The Cure for

Piles and Constipation.
Are Mild and Effective. .

THE GREAT AFRICAN

HERBAL OINTMENT.

For Hew and Old Sores,

Skin Diseases, Piles, , Rheumatism, Sprains. Pain 

in Joints and Muscles, inflammatory Swellings

MEDICAL
HALLAM

KING WLLIAM’S TOWN

To CONVEYANCERS.
CORRECT PAPER, approved by
Government, for legal forms, as

per regulations.
HAY BROTHERS,

Cape Mercury Office.

KWA

KATA.

Isali!
Isali !

EZINGONOXESHA

IKULU
LIPELA.

IXABISO:

21/ KUPELA!

W.O. CARTER & 
CO.,

EQONCE.

OKA

HAYWARD
UMQA OYI
    DIP

Auqitwa  yeza  ukuhlambula  Ibhula  
Ezigusheni.

Yitshoni kwi Venkile
enimele zona ziniyale-

zele ko

BAKER, KING
AND COMPANY,

EAST LONDON

Amayeza ka Cook Abantsandu.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise 
lamayezu abalulekileyo,

Elika

COOK lyeza Lesisu Noxmaxaza.
1/6 ibotile.

Elika

COOK lyeza Lukokohlela (Linga afuta). 1/6 
ibotile.

Aka 
COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9d. ibotile

Elika

COOK lyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika]

CO OK Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka
COOK Incindi Yezinyo.

6d. ngeboti e.

Oka 
COOK

Umciza Westepu Saba-
ntwana.
6d. ngebotile.

Oka
Umgutyana Wamehlo.

6d. ngesiqUnyana
Oka

COOK Umciza we Cesine. 8/6. Niqondise ukuba 

igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake.

J. VENTER & CO., 
   (MBANYARU.)

Xonxa, Hewu, Bolotwa, Macibi,

Y IZANI ndivule Ivenkile EZANISI
KWE MARIKA, QUEENSTOWN.

Nditengisa ngamani apantsi kunezinye
Ivenkile zalomzi; anditengeli ndiyadyanza.
Ikbuba litengwa ngokubonwa, ndingumhlo.
bo wenu omdala u

J. VENTER & CO.,
MBANYARU

AMAYEZA
ADUME KUNENE,

KA

JESSE SHAW (U-Nogqala

E-BHOFOLO.
Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela

 AMAYEZA aya yalerira kakulu ngumniniwe
ngenxa yoku ngqinelana kwawo nezo zenzelwa yona; 

ngenxa yoku kauleza uku nceda oku ngawentakalisi
umzimba;  ngenxa  yobupantsi  bexabiso  lawo;  ngenxa 
yokucoceka  ekwenzweni  kwawo;  ngenxa  yokungabi 
nasikwa setyefu, nangenxa yokuba enziwe ngemifuno
ngqinwayo ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENEN'E (The Sure Cure
Umciza  ongazange  ungakupilisi  ukuluma  kwenyoka, 

nezinye inunu.
ELONA (Specific).

Elona  yeza  lesifo  so  xaxazo  lwe  gazi  nezinye  izi> 
katazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipiliza Izinyo.

UMFUNO 'YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiiwayo zingqangqambo zendlebe, nez-bunzi, 

nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

OMQEDI ORARAYO (Herbal Alkaline Aperient).
Eliqinisekileyo ukunceda ukungayi Ngasese 

ukungatandi kudla, Icesane nento ezinjala.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupiliza ukuqaqamba komzimba ukuti 

Nqi kwa malungu ukuxuzuka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutaba. ukutyabuka nezinye.

UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi yoku geda iziswana ezilumayo zentsana 
nabantwana.

UMATINTELA (Antispasmodic).
Umciza wokupilisa ukuqunjelwa isitepu isisu esikatazayo

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza   elilunge  kunene  kwisifo  sokuba  butataka 
ukungatandi not  etyiwayo.

UBUGQI (A Magic Healer).
Amafuta akupilisa sinyane ukusikwa nezilond njalo 

njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebuhle 

bugude ubuso.

UMQUTYANA (The Powder).
Lisetyenziswa ngo kutiwa “ Lelona ” xa lokunamba 

igazi senele.

Izlaatiso zendlela loku wasebenzisa zishicilehlwe 
ngokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana ne ofilana 
ngazinye, eziti zakulandelwa  tngokufezekileyo akaze 
angapilisi lamayeza. Ngekunngabi na kaya, nandlu, 
namhambi ungenawo lamayeza esirweqe sokulumkela 
okungekehli.

Akandwa enziwa ngu JESSE SHAW, INQU sebenza 
ngemiciza,; e Bhofolo, atengiswa nge bhokisi nange 
Bhotile nangamagosa ake inkoliso yedolopu zale' Koloni 
yonke, e Natal., e F State, e Transvaal, nase Indiya.

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce— Dyer & Dyer, Malcomess & Co.
Drummond & Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti— B. G. Lennon & Co.
E Rini-H. Wells.

E Dikeni—E.. Stocks.
E Komani—Marger &  Marsh.

E Bhayi—B. G. Lennon   Co.
Engqusha—W. A. Young, Esq,
Ikaya lawo e Fort Beaulort kwa Nogqala.

ISEBENZA NGOBUGQI.

I-RHEUMATICURO
IYEZA ELIKULU BASE

SOUTH AFRICA.

Alikaze  linqatyelwe  kupilisa  Izifo 
Zarnatambo.Isinqe, ingqaqambo Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town. 
LINOKUTENGWA NAPINA.

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo
Luka OCTOBER.

INTLAKOHLAZA
Ngelixesha imbewu zentlobo zonke 

zinokuMivaycUva, ngokukodwa i Cucumber, 
Ivatala, Amatanga, Imifuno eyi Marrow,' 
Rhubarb, Tomato, Imbotyi zama Frentshi, no 
Mbona.

Kanjako i
Dahlia, Zinnia, Lobelia Annual Chrys-
anthemum, Cockscomb, Balsam ne Portulaca.

TYALA ITAPILE.
Ixesha elilungileyo ukutumela ufuma- ezi 

zityalo: —
Coleus,  Begonia,  Fuchsia,  Chrysanthemum, 
Geranium,  Fern,  Gloxinia,  Croton,  Palm, 
Dracaena,  Orchid,  nezinye  intlobo  ezigeinwa 
kwindlu ezi- shushu.

KANGELA
I Catalogue yo Gowie ye Ntlakohlaza

YO 1892,
Ixabiso Is. ngeposi ze. Ilibhaso ize itunyelwe 

ze ngeposi kwi Customers.

Address for Telegrams, “ OATLANDS,” 

Grahamstown.

Kufunwa
ITITSHALA Enesiqinicelo kwi Sikolo saSe
Kabe e Dordrecht, ekwazi ukufundita

lugoma, isi Ngesi, isi Xhosa ne Sisutu.
Kubhalelwa ku Rev. W. A. ALHEIT, Dor-
drecht. 3t2010

IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

EZAPFSHEYA KWE NCIBA.

ISAZISO,—-No. 150, 1892.

Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Nocanda,  
Capetown, 1st September, 1892.

NGOKWE Siqendu II., so Mteto No. 15 LOT we 
1887, kuy aziewa apa kumntu wonke ukuba i erf or 
iziziziba  Zomhlaba  eziku  mzana  wase  Dutywa, 
Idutywa  Reserve,  Pesheya  kwe  Nciba,  ziya 
kutengiswa nge fandesi, pambi kwe Ofisi ka Mantyi, 
e  IDUTYWA,  ngexesha  leshnmi  kusasa,  ngo 
MVULO,  21st  NOVEMBER,  1892, 
ngokwezimiselo zalomteto ungentla, nange zimiselo 
zelifandesi  ezil  alulweyo,  nezingati  zixelwe 
ngalomhla we Fandesi.

Isiziba  ngasinye  somhlaba  siya  kutengiswa 
ngemali  esixhonywe  ngayo,  waye  ote  wabhida 
ngapezu  kwabanye,  kananjalo  ngemali 
engengapantsi  koxhonywe  ngayo,  eyakuba 
ngowutengileyo,  umtengi  ke  lowo  kuba  kokwake 
ukuyihlaula  yonke  ngaxanye  nokuba  yinxalenye 
yayo ngalonohla we Fandesi. Ekoti ke

(i)  Kungeko  ntlaulo  ngalomhla  wefandesi 
isahltilo  seshumi  sirolwe  nge-  nyanga 
ezintandatu,  ize  esinye  isablulo  seshumi 
sirolwe  kwinyanga  eziliehumi  linambini 
ezilandela umhla wefandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla wefai ndesi 
ingapantsi  kwesahlulo  seshumi  isisalela 
seshluko  eeshumi  sohlaulwa  ekupeleni 
kwenyanga ezintandatu, ize isahlulo seshumi 
esisisaleleyo  sirolwe  kwinyanga  ezilishumi 
linambini kususela kumhla wefandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe rgombla we fandesi 
ipakati  kwcsahlulo  seshumi  nesahlulo 
sesihlanu,  bisalela  sesahlulo  sesihlanu 
sihleulwe  kwinyanga  ezilishu-mi  linambini 
emva kwe fandesi elo.

Inzala yezontlaulo yoba ziponti zone ekulwini 
ngonyaka ; ekoti ukuhlaulwa kwa- so nenzalo leyo 
kuqiniselwe  ngabameli  abafezekileyo  ababini 
ngokwaneliseka  ko  mantyi—abameli  abofika 
bazibopelele  kunye  nangabanye  ukuba  ngabo 
abanetyala, be- ngena kuzilandulela nangantoni.

Indleko  zonccanda,  njalo  njalo,  netayitile 
zohlaulwa  ku  mantyi,  nakubani  onguwumii 
owonikwa igunya loko kwangalomhla we fandesi.

Unotenga  lowo  wefika  abhale  umnqopiso 
ngezahlulo ezine nezihlanu evuma ukuba wohlaula 
inzala—eziponti  ezine  ngekulu,  angati  ukuba 
wayerole ngomhla wefandesi ngajezulu kwesahlulo 
sesihlanu, aselewenzela umnqopiso isisasele semali 
yentengo leyo. Unotenga woba nelungelo lokuhlaula 
lunini  yonke  mhlaumbi  isahlulo  semali  ya 
omnqopiso,  kungengapantsi  kwamashumi, 
amahlanu eponti.

Umfanekiso  walemihlaba,  kwakunya  ne. 
zimiselo  zefandesi  zingabonwa  kwi  ofisi  yo 
Nocanda e Kapa, nakwi ofisi yomantyi e Monti.

J. TEMPLER HORNE,
Surveyor-General.

Transkei—Idutywa Reserve.
Kumhlaba wase Dutywa.

Zonke ezi erf or iziziba zomhlaba ukususela ku 
No.  6939 knee ku No.  7,018,  ngobukulu zikolise 
ngokuba 100 square roods.

Ifandesi liyakuba pambi kwe Ofisi ka Mantyi e 
Gcuwa, ngolwesi Ne, 27 October, 1892.

PESHEYA KWE NCIBA.

Kumandla wakwa Kentani.
Lot  No  6137.  Isiziba  somhlaba  kumandla 

wakwa  Kentani,  esingu  Lot  No  4,  ubukulu  1011 
imogolo,  100  square  lords  Uxhonywe  ngo  £500; 
intaulo zocando nezinye £32 12s Id, Itaitile 12s 3d.

Lot  No 7328,  ekutiwa yi  Ntlaulo Residency, 
ubukulu 758 in ogole, 360 square roods; Uxhonj we 
nge £1200; iudltko zo- cando nezinye, £44 Gs Od ; 
Iiaitile  12/3.  Indleko  zokulungiswa  kwalomhlaba 
ziku £400.

Kumandla wase Gcuwa
Lot No 7329. Isiziba somhlaba ekutiwa yi Mill 

Erf, ubukulu 1 imogolc, 559 square roods, 47 square 
feet ; Uxhonywe nge £5, indleko zocando nezinye, 
£20 9s 2d ; Itaiti- le 12s 3d. Indleko zokulungiswa 
kwalo mhlaba eziku £1700, zohlauhva ngu notenga 
lowo ngomhla wefandesi.

INTSHUMAYELO
NGU  MHLEKAZI  U  SIR  HENRY 

BROUGHAM LOCH,
Owe  Ntshinga  ye  Knight  Grand  Cross,  yodidi 

olubaluleka  kunene  lo  St  Michael  no  St 
George,  Owamatshawe  e.dume  kunene  o 
Bath,  i  Ruluneli  no  Mpati  Oyintloko  we 
Koloni yo Mntan’ Omhle yase Cape of Good 
Hope, e South Africa, namazwana nezibhaxa 
znyo,  ne  Sandia  so  Mntan’  Omhle.  njalo-
njalo.

N JENGOKUBA  kufuneka  ukuba  Isiqendu 
Seshumi Elinanye seshumayelo

lot No 154 sika 8th October, 1885, esimisa imiteto 
engenteugiso  yo  Tywala  kwi  Zitili  Zabantsundu, 
siguqulwe,  kwamiswa  enye  indawo:  Kengoko, 
ngegunya  nangamandla  endiwanikiweyo,  ndiya 
sihlaxiya  esi  Siqendu  Seshumi  Elinanye  sesi 
Sishumayelo sikankanywe ngentla, ndaye kanjaqo 
ndisazisa  ukuba  lomteto  ulandelayo  nyakuba 
sendaweni  yeso  Siqendu  Seshumi  Elinanye, 
onguwo lo:

 11. Isiselo sebizwa ngegama lokuba Butywala 
ba Maxhosa siya kubalelwa kwi ziselo ezinxilisayo 
ngamaxesha onke.”

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!

Ubekwe  isandla  sam netywina  le  Koloni  yase 
Cape of Good Hope, ngomhla we 8th February, 
1892.

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.

Ngomyalelo  wo  Mhlekazi  i  Ruluneli  e 
Bhungeni.

P. H, FAURE,

IMIHLABA ELAHLIWEYO-
E KAMA.STONE.

ISAZISO SIKA RULUMENI.—No. 485,1892
Kwi  Ofisi  yo  Mpatiswa  Mihlaba  

Kemisebemi Xakomkulu,
E Kapa, 9 Kay, 1892.

KUYAZISWA apa ukuze baqonde bonke,
ngokwemimiselo ye Sahlrko Sokuqala

ngo  Mteto  we  Mihlaba  Elahliweyo,  No  3  ka 
1879, obuye walungiswa rgo Mteto No. 24 ka 
1887, okokuba Lemihlaba ilandelayo ekwi Sitbili 
sakwa  KOMANI,  ikangelwe  njange  lahliweyo 
ngohlobo  ekuchazwa  ngalo  apo,  nokokuba  u 
Kulumeni  uya  kuyitatela  kuye  ngomhla 
woknqala  ka  NOVEM  BER,  1892,  ingatanga 
yabehla yabekelwa amabango ngabaniniyo kude 
kube  lolosuku,  nokuba  imali  ezilityala 
zihlawulwe  ku  Mantyi  we  Sithili  eso,  njenge 
ncazelo ese Sahlukweni apo so Mteto.

CHARLES CURREY, 
Umpatiswa Ongapantsi Obambileyo.

1 Benya; Intsimi Nesiza Lots 118 ne 23, Zangokwe ; 
irente  elityala  £2  10s  ne  £1  5s;  iqalela  1 
January, 1887.

2 Meyiwa Sishuba ; Intsimi neeiza, Lots 292 no 105, 
Hukuwa  ;  irente  elityala  £3  10s  ne  £1  15s, 
iqalela 1 January, 1885.

3 Landiso Sishuba ; Intsimi nesiza, Lots 300 no 107, 
Hukuwa  ;  irente  elityala  £3  10s  ne  £1  15s, 
iqalela 1 January, 1885.

4 Zachariah de Beer; Intsimi nesiza: Lots 282 no 86, 
Hukuwa; irente elityala £2 10s ne £1-5, iqalela 
1 January, 1887

5 Kwiyana Baam; Intsimi nesiza: Lots 116 no 32, 
Upper Dedima; irente elityala £2 10s ne £1 5s, 
iqalela 1 Janu- ary, 1887.

6  T.  Tomsana ;  Intsimi  nesiza:  Lots  125  ne  66, 
Romans Laagte; irente elityala £2 10s ne£l 5s, 
iqalela 1 January, 1887

7  Ngalo  Basso; Intsimi  nesiza:  LOT  109  no  2, 
Romans Laagte ; irente elityala £2 10 ne £1 5s, 
iqalela 1 January, 1887.

ISAZISO SAKOMKULU.—NY. 891, 1892.

Treasury, Cape Town,
Cape of Good Hope, 5th September, 1892.

Imali Yamapepa Evunyelweyo ngo Mteto (Legal 
Tender Bank Notes) ekutshwe pantsi ko Mteto 
No. 6 ka1892.

U RULUMENI uva ukuba kutsha nje 
kwimimandla emiwe nga Bantsundu

Pesheya kwe Nciba, Imali Yatnapepa eyiponti 
enye ayivunywa ngabelungu he Venkile, do abe 
umntu urolo imalana etile ngapezulu.

Kengoko  kubonakelo  ukuba  makwaziswe 
ngokubanzi kumntu wonke, ngokukodwa kubantu 
bo Mntan’OmHe Abantsundu, ukuba zonke Imali 
Zamapepa  (Bank  Notes)  ezikutshwe  pantsi 
kwemigqaliselo yo Mteto we Banki No 6 ka 1891, 
nokuba  zeze  £20,  £10,  £5  or  £1  ngamaxabiso, 
zizimali  Ezi- vunyelweyo ngu Mteto; ziyahngana 
ngexabiso  nemali  (ebomvana  yona)  esetyenzi- 
swayo  ngoku,  nokuba  ukuhlaula  ngayo  mnxa 
utengayo  nase  kublauleni  amatyala  ayina 
ktimangalwa,  nokuba  nabanina  obiza  imalana 
ngapezulu  (commission)  ekuyamkeleni  kwake 
woba  sesicengeni  sokusiwa  pambi  kwamatyala 
ngetyala lokwamkela imali ngamaqinga.

Kengoko zonke Imali Zimapepa ezikwi xabiso 
le £1 (One Pound Notes), eziqalileyo ukukutshwa 
kule  Koloni,  ngegunya  lalo  Mteto  ungentla, 
ziyalingana  ngexabiso  neponti  enye  yegolide, 
emazamkelwe  ke.  ngoko  njengemali  leyo 
ekuhlauleni irafu, namatyala, njalo-njalo.

Akoko  lahleko  inokubako  ngokwamkelwa 
kwalo mali yamapepa evunyelwe ngomteto ukuba 
inombhalo  owazisa  ukuba  ukuhlaula  ngayo 
ukuselwe ngu Rulumeni wase Kapa.

JOHN X. MERRIMAN,
Umgcini  Ndyebo  we  Koloni. 

NGEGUNYA  nangaaandla  endiwajikiweyo 
ndiyahlokomisa ndisazisa ukuba ukususela kumhla 
we 1st February, 1892, iziqendu zo Mteto No 33 we 
1591, ekutiwa ngu Mteto Wokancipisa Ubusela be 
Mpahla ne Zikumba, we 1891,” uya kuhanjiswa kwi 
ziqingata ezininzi zo Mandla welase Mbo.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA !
Ubekwe isandla sam netywina le Koloni yase Cape 

of Good Hope, ngomhla we 8th February, 1892.

ISIHLOMELO.
1 Kumandla wa pesheya kwe Nciba.
2 Kumandla welase Mbo.

HENRY B. LOCH, 
Iruluneli.

Ngomyalelo  wo  Mhlekazi  i  Ruluneli  e 
Bhungeni.

P. H. FAURE.

EZENKUNDLA YE MFUNDO

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 744, 1892.
Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Koloni, 

Capetown, 20th July, 1892.

E SI Ssziso singapantsi so Mongameli we 
Mfundo esibhekiselele ekolulweni

kwexesha lokupUmla lokutwasa kwehlobo 
(September) sibhetgezwa ukuba umntu wonke azi;

HENRY DE SMIRT, 
Umpatiswa-Koloni Ongapantsi.

UKUPUMLA KWEZIKOLO (SEPT.,1892)
Ekugqaleni  ukubaluleka  ko  Mboniso  wase 

Kimberley  ngezinto  eziyakuti  zibe  zifundo 
eluntwini,  ixesha  Lokupumla  kwe  Zikolo  ngo 
September  liyakuti  lolulwe  ukuzs  o  ti  tshala 
nabafundi babe netuba lokuhambela e Kimberley xa 
betanda.

Izikolo ziya kuvalwa Ukumka Komhla ngolwesi 
Ne,  September  22,  ize  ibuye  ivulwe  kwakona 
ngentsasa yolwesi-tatu, October 5

THOS. MUIR, 
Superintendent-General of Education.

Education Office,
Capetown, 20th July, 1892.

Isaziso sika Rulumeni-No 336,1892

Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Koloni, E 
Kapa, 30th March, 1892,

UKUQAPULA.

I TITSHALA ezinezikolo zika Rulumeni,
nezixhaswa ngemali ezipuma ebantwini,

kwanabantu, mhlaumbi abazali abantsapo
iya kwizikolo zolohlobo, bacelwa ngakunye
ukuba taqondisise esisahluko so Mteto onge
Mpilo yo Luntu, 1883 : —

XI.—Wonke umntwana ongeniswa na-
kusipina isikolo esiya kuxhaswa, mhlaumbi
sincediswe ngefnali ezipuma ebantwini
nezalupina uhlobo; maze aqashunwe ngu
Gqira we Siqingata, mhlaumbi ngu Mqapuni
omiselwe lomsebenzi, ngapandle kokuba abe
lotnntwana seleqatshunjwe.

Omantyi sebetunyelwe ukuba maze bazise
o Gqira be Ziqingata ukuba batate ilungelo
lokuti xa bejikelezela ukuqapuna, mhlaumbi
xa bahambele umsebenzi wabo, batyelelelo
indawo ezipakati ezinezikolo ngetuba loku-
qapuna ngokukululekileyo.

HENRY DE SMIT,
Umpatiswa-Koloni Ongapantsi.

Published by the Proprietor, J. TENGO-
JABAVU, at Smith Street, Kingwil-
liamstown.



IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) OCTOBER 13, 1892.

PASCOE, (U FOLOKOCO)
USAHLELI T, A.KAFILE !

Apo uya kumbona NGOKWAKE (SALUF’) kuse

QONCE, EMONTI nase CALA,
Yizani kubona Imimangaliso yake engatetekiyo

Ngapandle kwe MPAHLA yake eyazekayo kunene, unga 
ningakumbula ukuba ngoku uno DRES-MEKA (Dress Maker) 
ovela e ENGLAND.

ILOKWE ZOKUTSHATA EZENZIWA LELI  LEDI  ZINGUM 
MANGALISO.

    Intombi enxibe enye YEZILOKWE ingataho no Mlungukazi
wayo angayazi; ngenene, ndifung’ u “ Rarabe,” ’Strue! Blam  Kunganzima ukumazi.

NGUYE NGOKWAKE,

FOLOKOCO. (Salufu).

GIBBERD & BRYANT
KINGWILLIAMS TOWN.

LIFANDESI!
ZONKE ITYALI NCAMANANI ATOTYIWEYO.

EZONA PRINTI Ngamanani Atotyiweyo

IZISULU  EZLNGATETEKIYO  KWI 
MISALELA ZEMIQULU (Remnants).

GIBBERD & BRYANT
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UMSHICILELI omnye nokuba babini

Abantsundu (Native Compositors).
Abawufunayo umsebenzi lowo mabaxele
ukuba banokugqiba imihlati (columns) eini-
ngapiaa, ize baluogise nemposiso kuyo,
ngemini ye Midland Netos? Oyifunayo
indawo leyo makabhalele kwi Midland News
Office, Cradock

AMAZINYO AMATSHA
AFAKWA KWIZIKEWU EZIDALA,

NGAPANDLE KWENTLUKGU, TSHI-

FU, AHLAZIYWE UMNTU ABEMTSHA,

YIZANI KUBONA

—U—

MR.HERBERT HENRY
KWI OFISI ENDALA KA INNES,

E  DOWNIE  & 
STREET. 

E-QONCE

Iveki.
- - -----

IPALAMENTE yase Natal iqale ukudi-
bana ngeveki edlulileyo.

IMBONGI edumileyo yelama Ngcsi u
Lord Tennyson ulishiyile eli ngeveki
egqitileyo.

UYAKUBASE Gcuwa Umgwebi ngo
Mvulo, 17 October ; ze abese Mtata ngo-
hvesi Ne, 20 October.

ZIYAQANDUSELA inkunibi nakumandla
wase Skapu (Tarka); kodwa akuvakali
migudu yakuwubulala umqikela.

UMFANA womlungu wenzakele kakubi
ngo Mvulo wepelileyo kumawa e Table
Mountain eyongamele umzi wase Kapa.

KUKO umfazi obulewe ngohlobo olubi
e Beaconsfield ngobusuku bolwesi-Tatu
Iwepelileyo. Urotyozwe intloko. Ku-
ranelwa i Kula.

NGEZIMVULA kuvakala ukuba ngapa
ngase Somerset kubeko indlu ewayo,
umfazi ebelele nabantwana abahlanu,
itungelele yatsha, batshela pakati.

E BLOEMFONTEIN, U Fennan inxila
ebelifeketa ngompu lidubule umfazi
walo wafa. Liti belifuna ukotusa u
Kaiile obesenza ingxolo, suka kwanje ke
ngengozi,

ilinga leloqela. Ikomiti yase Ngco-
bo ayizingei ngokuti umsebenzi
wayo ufezekile, kodwa yalata umo-
ngo wenteto kodwa, yaye ikucopele
ukupulapula amacebo angabheki-
swayo ngabawupapameleyo lomci-
mbi wokulungiswa kwe Zibhalo.
Yona ingavuya ukuba umsebenzi
wayo uti ukuba uyamkeleka kuba
hlaziyi iwubhekise kubo. Sine-
nkolo ukuba aba Hlaziyi akunguwo
umnqweno wabo ukuba umsebenzi
wabo ube lilitye lokukubekisa
emzini engokoke mababe nabo
bayafuna unable umsebenzi wabo.

Impawana.
Umfulawenja useko kunene. Abantu

mabazilumkele ngokuphanga emayeaen1

kwausaqala; ngapezulu kwako konke ba-
ngake bapume pandle selitshonile ilanga.

***

Elatokazi saka savakalisa ukuba lipantse
nkwenzakalisa u Mr. Gladstone, sipitipiti
sodwa ngoko ngentsalela zalo—isikumba,
impondo nenxenye zigeiniwe, sekuhanjwa
kuboniswana ngazo. Ngati inxenye
iyakusiwa nakumboniso wase Chicago.
Isikumba besirolelwa £10 wala umniniso.
Lunqulo.

***
Ngase Kimbili, e Klein-Solomonfontein

kuxelwa ezemfene engqaqulise inkwenkwe
ngokute tsha. Isinde ngokucela koxongo
nangokunoedwa yinja yayo. Indawo ehle-
hisayo kwesipitipiti kukuba inkwenkwe le
ibiyintshontsbo emfeneni, kuba ibiti yaku-
yiti mandla iyikumbule, ingayinanzi inja
nokuba seviluma ngalupina uhlobo.

***
E Detivito, pesheya kuxelwa ezokubu-

lalana kwenkozi ezimbini zibanga usana
lomfazi ongewatileyo ofumano walubeka
kwanti. Kufike ukozi Iwaluti hlasi Iwemka
nalo, ukuze luditane nolunye kubangiswane
ngalo, isapontshane ke sente. Usizana Iwe
ndoda lufike Iwadubula inkozi eze waye
nomntwana lowo selefile.

# **
Umbhaleli oku Ndofela o Herschel wenze

uxwebhu Iwenteto ngento eyotuso umzi
kona. Siqaula intloko yento, nti :—

Kubekuko umttbato apa kwa Ndofela ngo
6 September. Kwayiwa etyalikeni ul^uya
kuband^kanya aBo bambini, umsebenzi «?aqu-
tywa ngu mfundis; ngemfanelo zavro. Ubuzi.
le esokeni wati : Uyatabata lenkasana ibe
yinkosikazi yako na ? Lite : Ewe. Wabuza
ngokunjalo kwintombazana. ite yon i :
Andiyifuni lendeda. Ya^uka yadnina yonke
indlu ukuhleka, ngokukodwa ulutsba.
Wasuka waliotololo umyeni kud.ana, kwa
ngokunjalo nabazali maoala omabini. Um-
' fundisi nbuze rgabukali ukuba ngubanina
umntu owenze lento. Impendulo ite bebe-
tnndana ababantu babini. Umfundisi:
Utinina ntombazana ? Intombazana: Andi-
yifuni lendoda. Yaduma indlu kwakona
 ukuhleka. Kuvakele enye inqeberu isiti :
 Lahlanza iselwa, ilsho isefestileni ngapa
ndle, kanti nguye umhendi lowo utshoyo,
 [Ufika umbhali ancencezi lomfana nguna
 lingufanele nokupakinyiswa kwi Mvo,
ekubonakala ukuba ngumkatazi mdala wo-
 luntu kwelo ] Abatshakazi kwaoko kwazi.
 utsali ukugoduka, bafika ekaya, yekake
 Mhleli ukuyibeta kwabo odade bayo into-
mbazana, ete yona kutsho ugangatele lowo.
[E Herschel bafuna iqiuga lalomfana. Siti
makabe njengoneleperi kubo bonke. Into-
 mbi  leyo  il.oye  yafahata  nesoka  layo  yaku.kov’ 
ukucela uxolo. Sibanqwenelela intlalo
 entle 

 U “Ntshabasc” wenza utnhobe ngo
Sauer :—

Tina bantu kwelilizwe
Ngesililala sidumisa;

U Qamata kwi Netevu
Utmnele o-Sauer no Innes.

Zin'zweletshetshe z tn
Beno John X. ingqondi

Ulomntaka Bish ip
Umfi u Merriman.

Lutsha 1 wa.se Kimbiii
Yamkelani i Gospel

Yovoti, yo Sauer,
Innes, no Merriman.

Nqangaza utnhobe wase
Tsiyon. Mvo ZABANTSUNDU ;

Sage of Macfarlan
Geoba ugqibelele.

Zinete^u nipela
Bulelani u Sauer ka Sauer,
“ Bulelani u Innes ka lunes,

No John X., ulo
Mntaka Bishop.

Yakani izindlu ze £75
Mpindini i mutinous

Yenqnbela pambili,
Nikolose ngo Sauer.
Ulomnqaki wetu
E zingx i ngongwen i,
Ulomxasi, ngxondora,
Jzakusizimkela.
Kufunek’ iwqka

Lemilomo lokunqangqzq
Inyhweba esinayo,

Ngo Innes ka Innes.
'- Sasinjenge mpupi

Ngemini zika Porter,
Kaloku situngulule
’ Ntoka Soga, Allen K.

Ulomahlal’ Engcobo. Amen,
________________________

 UMJIKELO WOMCHAZI-MTETO.

Okwenene, njengoko besimane uku-
vakalisa kwangapambili, u Hon. J.
 Rose-Innes, Q.C., M.L.A., epelekelelwa
ngu Mr. L. A. Vintcent, M.L.A., bebe-
 kweli ngedlulileyo; kwa nangale basaya
kumana beko. Ukutsho kukuti ngo-

suku lomnqopiso Iwesi-Bini Iwegqitileyo
babe nokuqubisana nentloko zomzi

waba Tembu base Glen Grey, apo
atabat’ uluvo lomzi ngomcimbi wocando.
Umzj ulufuna mpela ngoku. Wenze

isicelo sokuba itaitile zingabi zezinoku-
tengiswa kwabamhlope ngapandle kwe
mvunie yomzi kwaneka Rulumeni,

Sivuya ukuva ukuba umzi ute waku-
mbona umhlobo obumazi ngegama ko-
, dwa, ngokuma kakuhle nabahlobo bawo
e Palamente—u Mr. Vintcent— wasingi-
sa umbulelo kuye egameni labantsundu.
’ U Mr. Vincent ubhekise inteto emnandi

cmblambini.—Ukubuya e Glen Grey
ubesesidlweni somzi omhlopc wase
Komani Umchazi-Mteto, ate kwinteto
yokubulela wavakalisa udano ngesenzo

samaceba amatyala ase Monti kumci-
mbi wokubetwa kwabantsundu ngama
I fama. Efikc e Qonce ngolwesi-HIanu
 ube nokudibana nabatunywa bemizi
, emitatu entsundu ebineziroro—njengo-
wakwa Ntinde nowakwa Jali nowakwa
‘ Mnyanda, nowase Ncemera nge Bbdi
 yawongemicimbiyomhlaba. Ngo Mvulo
 uke wegxada e Monti u Mr. Innes,
 Unduluke ngolwesi-Bini esinga e Ngqu-
shwa, waye u Mr. Vintcent emandulele
 ukuya e Lo.vedale, apo bayakudibana
kona basebesing’ e Cookhouse ukubuyela
e Kapa. Sibanqwenelela indlela entle.

U  MR.  TENGO-JABAVU usinge  e  Ngqu- 
shwa  ngolwesi  Bini  Iwaleveki  ukuya 
entlanganisweni yo Mcazi-Mteto nempi yase 
Ngqushwa ngesicelo  se  Nkosi  u  Tyefu no 
Mcazi.

IRULUNELI, no  Mr.  Rhodes,  no  Sir  J. 
Sivewright bandulukc ngemptnawa ngolwesi 
Tatu  Iwegqitileyo  besinga  e  England. 
Kwangalo  nqanawa  kuwele  u  Bishop 
Wilkinson obetyelclc kweli lizwe.

U  REV.  DR.  STEWART unduluka  ngayo 
leveki  ukubuyela  e  Scotland,  apo  aya 
kuqondisa amadodana afundela ubu- fundisi 
ukuqutywa  komsebenzi  kumazwe  akudc. 
Uyabuyela  kwase  Lovedale,  esiza  kuhlala 
ngo May ozayo.

       Imvo Zabantsundu

KULILUNGELO elikulu ukuba
abantsundu babe na-

bahlobo abatembekileyo e Palame-
nte, ebekufuneka ivoti abanazo
zihlale zijonge ukuzenzela bona—
abenene bona. Abahlobo benene
banokwaziwa ngamaziko; kuba
baninzi bona abokuzitsho ngokuko-
dwa ngexesha esazeke kufunwa
ivoti. Into embi kukuba kubeko
umoya weratshi kwabatile kwa
abetu abangavumiyo ukuboniswa
kwakuba kufike amaxesha okwa1a-
twa kwamalungu e Palamente ; abati
ngalomoya bapantse ukupazamisa
amalungelo omzi ontsundu ukuze-
nzela iqela labahlobo benene e
Palamente. Lento mayipele mzi
wakowetu; iyeyokusenzakalisa nge-
ndlela embi. Into yoluhlobo ye-
nzeke ukugqibela kunyulo Iwase
Dikeni, apo ngokungazami umoya
omnye — abambalwa bancamele
abona baninzi entweni — lipantse
i Sheshegu ukosela umzi upela
ontsundu ngokungabi luvo lunye
ngokunyulwa kuka Mr. WILLIAM

HAY, umnumzana ote akufika e
Palamente wavunywa nangamadoda
abeselekona ukuba ungumhlobo
wabamnyama ngenene. Ukuza
kwahlukana kwe Palamente u Mr.
HAY waba netuba lokububonakalisa
ubuhlobo bake ngakumzi ontsundu
ngohlobo olwabanga ukuba omabini
amapepa ase Kapa atete ngayo.
Kuyimfanelo ukuba siyikubule lonto,
noko ngati sekumzuzu, emva kwe
nteto etyilekileyo ka Mr. HAY kwi
ntlanganiso yomzi wase Qonce
engxelo yatabata ibala elibanzi kwi
Nto Zabantsundu zeveki epelileyo.
Into ekwaye kungayo e Palamente

ukuze kuzokubalela ubuhlobo balo mhlobo 
wetu,  kwakusekwabiweni  kwemali 
zokuhlaula  abapete  imicimbi  elunge 
kwabantsundu : alike ke u Mr. HAY wenza 
isikalazo  eblala  yasenza  Imvo sokuba 
Umpa- tiswa-Micimbi-Yabantsundu embu- 
sweni  ekolisa  ngokuti  abemfutsbane 
kumsebenzi  awayedalelwe  wona 
wokubuzela  abantsundu  e  Palamente. 
Akanele  kubamfutshane,  kodwa  oko  lati 
lako Ibhotwe lake nguye ongenisa eyona 
miteto  iza  ngobunzima  pezu  komzi. 
Okwenziwa  ngu  Mr.  HAY masikuyekele 
ukuba  kubaliswe  ngamapepa  ase  Kapa 
omabini. Lati eliyi Cape Times :—

Kute  kwakutikwaekwabiweni  kwemali 
yokuhambisa  Imicimbi  Yabantsundu  u  Mr.  Hay 
wapakamisa  indawo  ebanzi  kakuba  ibhotwe 
Labantsundu  lamiselwa  nkubakusela  ngokukodwa 
Kwinto enje- ngokupangwa kwemihlaba yabo. Uku 
bonise  oko  ngendawo  ezimbini  eziba-  lulekileyo, 
ngokukodwaeyomhlaba  wama  Lawu  ase 
Loriesfontein  e  Calvania  ekubonakala  ukuba  ate 
apatwa  ngokurabaxa  aye  esepantsi  kwesisongelo 
sokuba  aya  kuwuhlutwa  kanye  umhlaba  wawo. 
Eyesibini  indawo yeyelali  ekufupi  ne  Qonce,  acela 
ibala  le  10 akile  kuyo umntu ekutiwa ngu Wright, 
umlungu wevenki- le, ohleli enawo amabala amatatu 
olohlo- bo, ngokutsho kwe Mvo. U Mr. Hay uva ububi 
ngokudalwa  kwesiroro  esiya  kusuke  sambate  ama 
Lawu asemazantsi e Gqili, nama Xhosa asemazantsi e 
Qonce  :  —belilela  ukuba  bahlutwe  umhlaba  ngu 
Rulumeni  abebemtembile  ukuba  angali-  gcina  izwi 
lake.  —  Umpatiswa-Mihlaba  urole  imfumba 
yamapepa  alata  ucoselelo  olwenziweyo 
ukulungiselelwa  komcimbi  wase  Loriesfontein, 
omawube  ugqityiwe;  omnye  umcimbi 
usesekucikidweni,  ab  cikidi  nga  Babi-Mihlaba  be 
Palamente.— U Mr. Oipen uvakalise yena ukuba aka- 
nalo  uvelwano  nama  Lawu  kuba  awase-  bantu 
elizweni engena tnhlobo ke ngoko; kodwa yena kuzo 
zonke  izinto  eziloluhlobo  ubengakolwa 
kumisweabantu  abanolwazi  ngemiteto  ukuba 
bagwebe imicimbi yoluhlobo. — Umpatiswa-Micimbi 
ubete yena akazi luto kanye ngemfanelo zalemicitnbi, 
namayelana  nabamnyama  kwanabamhlope,—U  Sir 
Gordon Sprigg usuke wati makabaxelele angaba uya- 
kwazi  ngezipitipiti  ezikoyo  zelase  ma  Xhoseni 
Umpatiswa-Bantsundu.—Ate  u  Mr.  Faure 
akanalwazi,  emakube  kukuba  kungeko  nto 
yakuxelwa;  emakube  kukuba  apa  napaya  i  Netevu 
elambileyo  iiika  ibambe  ignsha  itye,  zeke  ipolisa 
lingapumeleli ukuyibamba. — Ukugqitywa komcimbi 
wase  Loriesfontein  akumhlutisanga  u  Mr.  Hay 
inayelana  nemfanelo  yokwenziwa  kwezinto. 
Ubccinga  yena  ukuba  ubengavelwa  usizi  umfaza- 
zana  owapatwa  ngendlela  erazula  umxhelo.—
Lengxoxo ayibonisanga ukuba Ibhotwe Lompatiswa 
Bantsundu  likukatalele  nkubakusela  abantsundu. 
Elama  Mpondo  nemicimbi  yo  Tshilo  yalate  ukuba 
ityekelwe ngu Mpatiswa imicimbi.

Ipepa  eliyi  Cape  Argus Iona  lenze 
lamanqaku pezu kwalengxoxo ;—

UMBOZELI WABANTSUNDU. —  Akuko 
kutandabuza ukuba u Mr. Hay uyitabate kwafaneleka 
indawo  kaMr.  Saul  Solomon.  Ngenteto  epolileyo 
ubhekise  umcimbi wokubhushuliswa kwabemi base 
Loriesfontein,  Calvania,  ekubonakalo  ukuba 
bafumane  impato  erabaxa;  nowangapa  e  Qonce 
wesika  Jali  abalila  ngokupangwa  komhlaba  wabo 
ngumlungu  wevenkile.  Kulumkeleni,  utshilo  u  Mr. 
Hay, ukufika 1 ababantu (abanye base zintolongweni 
ngobudungudwane)  nibenze  abashumayeli  bokurora 
kwingxondora  ze  Gqili;  usakubenza  abantsundu 
nabapina ukuba babe nesikalazo ngaku Rulumeni.—U 
1 Mr.  Sivewright  upendule  ngeliti  lonto  i 
yeyokngqibela  anga  angayenza  u  Rulumeni. 
Ukubonisa unyameko lokupicotwa kwalomcimbi kute 
kwako pakati ko Mpatiswa ne Nkulu-Yombuso ibhali 
lipela  lamapepa  ayingxelo  yabapicoti  balomcimbi, 
kwanawotnsebenzi  ka  Mr.  L.  Marquard—omnye 
wabapatiswa  aba-  fanelekileyo  nabangqondo  intle, 
watsbo u i Mr. Sivewright, abaka bakonza nawupina u 
Rulumeni.  U  Mr.  Marquard  ungene  nzulu 
ukuwupanda lomcitnbi. wakupatelela kwisipo sika Sir 
Harry Smith 1817;  kwaye  okwenziweyo 
kute kwala-
1 ndela icebo lake. Icebo kukuba bonke abanokunika 
ubungqina obuhle  banikwe itaitile  zesiqu,  kodwa u 
Mr. Sivewright . uxele mhlope ukuba akuko mhlaba 
ku- nokupiwa ngawo e Calvinia nase Trans- kei. U Mr, 
Sivewright umelwe kupendu- la kuba umcimbi wase 
Loriesfontein  ulunge  kwimihlaba  ka  Rulumeni; 
kodwa u Mr. Hay ute yena akashukumi kwelokuba 
ngekute  kungekenziwa  nto  langena  labakusela 
Ibhotwe  Labantsundu.  Yiyo  lonto  ate  inteto  yake 
wayilungelelanisa : nokwabiwa kwemali zalo.

Imibulelo  yabantsundu  imfanele  :  u 
Mr. HAY, ngendlela yobudoda ate wayimela 
ngayo imfanelo yabo kulo mcimbi.

  

                        IBHAIBHILE  YE  SIXHOSA

K UYASIVUYISA ukufamana
ukuba ingxoxo engenteto ye

Zibhalo Ezingcwele ekade isingetwe
 yi nto ayisakufumane ipelele emo-
 yeni.  Ifike  yapuhlisa  indawo  ebe-ziya 
kuw’ukataza umzi bakubon’
 ukuba sebewugqibile Abahlaziyi
 benteto yeZibhalo umsebenzi wabo:
 —into ke ebingasayi kuba luncedo
anakubani. Kwakona ingxoxo ixho-
koshe kwada kwavela inteto kuma-
lungu amatatu Equmru la Bahla-
 ziyi :—kubhalele amalungu amabini
antsundu  nelinye  elimhlope.  Sivaububi 
ukuti ngapandle ko Rev. E.
J. BARRETT wase Xesi, akubonakali
ukuba anento abona ifanele ukulu-
ngiswa e Bhaibhileni amalungu Equ-
 mru. Kodwa yona into yokuba um-
 qulu womzi ontsundu kwanomhlope
 osaziyo isi Xhosa uyayirorela inteto
 ye Bhaibhile ukub’ifumaneyakunqi-
 ka amazwi angasemva entetweni ya-
 namhla, narnanye enteto ekapukapu,
 idandalazile. Xa inteto ingamke-
 lekileyo kowona mziyenzelwa wona,
u Mr. BARRETT ubona yena ukuba
 ayikawugqibi umsebenzi Ikomiti
yaba Hlaziyi benteto. Sivumelana
naye kwelokuba ingapumi injalo
 i Bhaibhrile.
 Kekaloku kute kwakuqondakala
umoya wokupongoma we Komiti
yaba Hlaziyi : iqela elitile Engcobo
 lagqiba kwelokuba Lbonise into
 etetwa lilo ngokuguqula Ivangeli
 ka MATEYU. Lisicele ukuba sirnane
eifaka izahluko ngazinye kwi Mvo
ukubonisa umzi into elicinga ukuba
ngeyiyiyo inteto ye Lizwi lo Pezu
 Konke. Nalo komnye umhlati

Inguqulo yase Ngcobo

IVANGELI NGOKUBHALA

KUKA MATEYU.
ISAHLUKO I.

INCWADI yomlibo avele kuwo u
Yesu KRISTU unyana ka DAFETI,

unyana ka ABRAHAM.
2. U ABRAHAM wazala u YISAKI; U

YISAKI wazala u DYAKOFI; u DYAKOPI
Avazala u JUDA nabazalwana bake.

3. Waza u JUDA wazala u FARES no
ZARA ngo THAMARE ; n FARES wazala U
ESROME, no ESROME wazala u ARAM.

4. U ARAM wazala u AMINADABI ; u
AMINADABI wazala u NASON ; u NASON
wazala u SALMONS.

5. U SALMONS w'azala u Buzi ngo RA-
KABI ; u Buzi wazala u OBEDI ngo RUTE,
u OBEDI wazala u JESE.

6. Waza u JESE wazala u DAFETI iku-
mkani; u DAFETIke ukumkani wazala u
SOLOMON ngowaye ngumfazi ka HURIYA.

7. U SOLOMON wazala u ROBOME; U
ROBOME wazala u ABI YA ; u ABIYA wa-
zala u ASA.

8. U ASA wazala u JOSAFATI ; u JOSA-
FATI wazala u JORAM ; u JORAM wazala
u OZIASE.

9. U OZASE wazala u JOTAM ; u JOTAM
wazala u HAKAZI ; u HAKAZI wazala u
HEZEKIYA.

10. U HEZEKIYA wazala u MANASI ; u
MANASI wazala u AMONI ; u AMONI wa-
zala U JOSIYA.

11. Waza u JOSIYA wazala u JEKONIYA,
nabazalwane bake, mayelana nexesha
lokutinjeswa e BABILON.

12. Kwati ke bakuba befikisiwe e BA-
BILON U JEKONIYA wazala u SALATIYELI ;
u SALATIYELI wazala u ZOROBABELI.

13. U ZOROBABELI wazala u ABIYADI ;
u ABIYADI wazala u ELIYAKIME ; u ELI-
YAKIME wazala n AZORE.

14. U AZORE wazala u SADOK ; u SA-
DOK wazala u AKIME ; u AKIME wazala
u ELIYADI.

15. U ELIYADI wazala u ELIEZA; U
ELIEZA wazala u MATANA; U MATANA
wazala u DYAKOPI.

16. U DYAKOPI wazala u JOSEFU indoda
ka MARIYA owazala u YESU okutiwa
ngu KRISTU.

17. Ke ngoko zonke izizukulwana ezi-
tabatela ku ABRAHAM ’de kuze ku DA-
FETI, zizizukulwana ezilishumi elinazine.
Ezitabatela ku DAFETIzise ckutinjelweni
o BABILON, zizizukulwana ezilishumi
elinazine. Zaye ezitatela ekutinjelweni
n BABILON zise ku KRISTU, zikwa zizizu-
kulwana ezilishumi elinazine.

18. Kekaloku ukuzalwa kuka YESU
KRISTU kwabekunje : Ekubeni unina u
NIARIYA endele ku JOSEFU, kodwa be-
ngekahlangani, wafunyanwa emite ngo
MOYA OYINGCWELE.

19. Wati ke u JOSEFU indoda yake
kuba elilungisa, ongatandi ukumhlazisa
ekuhleni, wanga angamala ngasese.

20. Koko ute esacamanga ezizinto
kwabonakala isitunywa se NKOSI sifika
kuye epupeni sisiti: JOSEFU, nyanandini
ka DAFETI, musa ukoyika ukutabatela
kuwe u MARIYA umkako, ngokuba oku-
kawulweyo nguye kungo MOYA OYI-
NGCWELE.

21. Uya kuzala unyana ke, wauya
kumbiza ngegama clingu YESU ngokuba
cya kusindisa abantu bake ezonweni
zabo.

22. Kekaloku oku konke kwenzeke
ukuze kuzaliseke okwatetwayo yi NKOSI
ngo Mpolofiti isiti,

23. Niyabonanike intombi iya kumita
izale unyana, babeya kumbiza ngegama
elingu IMANYUWELI, oko kukuti ngoku-
kunyushwa u Tixo enati.

24. Waza u JOSEFU akuba evusiwe
ebutongweni wenza njengoko simyalele-
yo isitunywa se Nkosi watabatela kuye
umfazi wake.

25. Kodwa akazana naye wada wazala
unyana wake wamazibulo, wazake wa-
mbiza ngegama elingu YESU.

UMPHAHNA KA ARCHDEACON WHITE.

Esi aicaka se Nkosi sisitele kukufa ngo
Iwesi-Bini (4 October) Iwepelileyo e
Bini. Ubhubha einva kokuba ebeseno-
bulwelwe obukulu obnsebuxube nokn-
kula kuba ebesengapezu kwa 70 eminyaka
ubudala. Umahlulo wase Rini ulahleke-
Iwe yiudoda yokupela kukusitela kwake,
kwane Kafir Institution, umzi abesaku-
wuvelelafuti ngakumbi eknvalweni kwe
zikolo ukuza kunik&la amabhaso enewadi
kumakwenkwe agqwese atnanye. U
Archdeacon ube ngumxhasi we Mvo
omdala kwasekusakweni kude kube
sekuzeni kuba asitelo ngenyama. Ube
ngumhiobo wehpepa weuene. Amazwi
ake enkutazo akuba etumela imali yake
yonyaka asisokuze siwalibale ; waye ebe-
ngadeudi ukumbhalela Umhleli, "ebube-
leni, akuqonda indawo efan’ ukumkhuba
njengokuba waka wenjenjalo kwakanye.
Wave ebe engabonakaleli kugitanda
i Netevu kanti noko ubezitanda kakulu.
Wasitata isihlalo sobu Archdeacon eku-
nyuselweni kuka Dr. Merriman ebu
Bishopini. Inkonzo zokamngcwaba zi-
qutywe ngu Canon Mullins no Canon
Espiu, etyalikeni nasedlakeui ngolwesi
Ne kuvasa. Umkumbi ubutwelwe nga-
masinalaase Kafir Institution njengamhla
kwangewatywa u Bishop Merriman,
Iqela*ebelikapile litandatyuzelwa ku 40C
abantu, abafuhdisi bebe 25, kuko no
Bishop Key kwa nowase Rini. Sinentsapc
yake ngentliziyo elusizini Iwayo.

ISIHELEGU SASE RAFU.

Ukuhla kwesihelegu sangaseRafu, esa-
sixela kweleveki egqitileyo kwenzeke
ngoluhloboUmlungu ongu Russouw,
ubulele abanye ababini waza wagqibela
ngokuzibulala. Ubesicaka esitembekileyo
sika Hon. R. P. Botha, M.L.C., waye
obeselekangelwe njengomnye wolosapo.
Uranelwe uKuba uneminwe emide empa-
hleni yendln, ate unyanaka Mr. Botha wa-
gqiba kwelokuba ktiyiwe kuseshwa indlu
yomkuluwa wake epesheya komlambo.
Uye ne polisa, engene u Mr. Botha, ute
esabuza, wakulula ngereyitile walahla
enzaleni. Lipange ukuya kumbanaba
ipolisa, utsale kwakona wabeka pantsi
ugodo. Wandula ke wayalatisa kwesake
isiqu, wazidubula naye wafa. Zibe njalo
ke. _____________________________

UKUBULALANA E UNITED STATES.—U 
Mr.
A. D. White, umrolumente wase United
States kwisixeko ease Brussels uti ababula-
lani ngako e United States, eisinga Ngo
1890 kodwa kwabulawa nuogony amelo
abantu aba 4,000; ngo 1891 ba 6,000.

INQAKU KO TITSHALA—U Philip Forder,
ilitshala yase Mouchelsea, e England idliwe
£3, ng kugom atnela umntwana osnke
waxela ubuxoki, ngokuti amiswe esitnlweni
iyule ezine, etweswe isileti ekubhalwe kuso
“ ixoki ” ; makadinwe ke umntwana, siwe
isileti, inqeberu ofundisayo ke imkwele nge
rotana nzima.

UMJIKELO WOMGWEBI

LTAJI E RAFU.—Iwatete kulomzi amanyala ijaji 
ngo 9 no 10 September inga Mr. Justice Jones 
esihlalweni, inga Mr. Sampson Umtshutshisi, 
Ikumsha lesi Xhosa inga Captain Fynn (u Feni), no 
Mr. De Graaff esi Bhulwini. (AWAVELB E 
JANSENVILLE) : Nathaniel Williams (iminyaka 15 
ubudala) ngokulinga uku- dlwengula unikwe 15 
hnivunibo, nokuba aqeqeshwe iminyaka e 5. 
Swaartbooy Jacob, Klaas Nisi, Jacob Mfutunga, no 
Jefta September, ngobusela bempahla. U 
Swaartbooy no Jefta batiwe nka nge- minyaka 
emine besebenza nzima, baku- lulwa o Klaas no 
Jacob, Klaas Marta : ung, ngobusela bempahla 3 
iminyaka. Frans Swanepoel, ngobusela bempahla 
ukalulwe. (AWAVELA E ABERDEEN) : Gert 
Swaart, ngokugqoboza ivenkile ebe, imivumbo 25 
nenyanga 18 etsala nzima. Charles Ryan, 
ngokubeta enzakalise umntu, inyanga zone etsala 
nzima. (A- WASE GRAAFFREINET) : Meityi 
Magerman ngokulinga ukabulala 5 iminyaka esebe- 
nza nzima. Piet Adams, ngokugqoboza indlu ebe, 
inyanga 18 etsala nzima. Paul Gxonono, 
ngokabulala umntu, ukalulwe. Marthinus J. Nel, 
Ingesi, ngokutwala, inyanga 9 etsala nzima. 
Hendrik Man- tyes, ngokubeta, iveki 6 etsala nzima.

AWASE BHAI :  Usitate  isihlalo  ngomhla  13 
September kulomzi u Mr. Justice Jones, ingu Mr. 
Tamplin,  M.L.A.,  um-  tshutshisi.  Franz  Marks, 
igwangcpmgo- busela ben komo amaxesha am^ro 
kwi  .sithili  sase  Hamansdorp,  utiwe  gidli  nge  7 
seminyaka  esebenza  nzima.—Rooi  Grootboom, 
inetevu, ngokugonyamela intwazana eminyaka ili 11 
yegwangqa, utiwe gidli ngeminyaka 8 etsala nqi, ne 
mivumbo  36.—Charles  Majola, ngokugonyamela 
intombazana eminyaka 10, uvu- zwe ngokuka Boot  
Grootboom.—Elizabeth Hartog, inetevu, ngobusela, 
ugwetyelwe 4 iminyaka. Lo Lizbet yintaka yenko- 
ngolo yamzuzu kwangobusela.—George Macquadi, 
um-Grike, ngobusela bobu- gcagalala bempahla, ne 
tyeya, utiwe fatsha nge 18 lenyanga etsala nqi. Kwa 
lom-Grike u  Macquadi utiwe gidli  ngeminyaka 6 
etsala  nzima,  nemivumbo  36,  ngokusuke 
agonyamele  inkwenkwe;  Ijaji  ite  isikizi  eliuje 
ayizange  ilalame.—  Hermanus  Peterson, inetevu, 
ngokugqoboza  ebe  ubugcagalala  bempahla  ka 
Walter Banton, upiwe inyanga 18 etsala nzima.—
George  Baartman, ngokabulala  umfazi  wake. 
Amaceba ate ubemohlwa- ya kodwa, waba ke upiwa 
inyanga  etsala  nzima,  ekubeni  ebesenkongolwenl 
inyanga  ezintlanu.  James  Johnson, inetevu, 
ngokubeta u Robert Makati amkupe iliso, ukalulwe 
ngamaceba,  ngeliti  ube-  lamla  sukakwacebuka 
intouga ka Johnson emakabe uye wagaxeleka kuyo u 
Makati  kuba  ubeshushu  zintonga.—John  Wm. 
Pickle, Ingesi,  ngobunginingini  boku- bhala ipepa 
egameni lo Messrs. Parker, Wood it Co. ulivumile 
ityala  ngeliti  ubeqatyelwe  zintswelo,  upiwe6 
inyanga.  Joseph Bini in, umgcini-kof-shop, ngoku- 
hlaba  enzakalise  u  John  Russell,  uvuzwe 
ngenyangana  ezine.—Judy  Noanti ngo-  kubulala 
uboyana abezixezele, ukalulwe ngamaceba.—Isaac 
Fomella ngokungo- nyamela u Anne Booy, upiwe 5 
iminyaka etsala kalukuni, nemivumbo 30.  Charles 
Zwaartboy, ngokugonyamela  isanxakazi 
esesinabantwana  aba  6.  Ugwetyelwe  iminyaka  5 
etsala nzima. Ijaji ite iyate- mba okokuba amaceba 
selediuiwe kuku- nqulunqa lamatyala okudlwengula, 
ma-  kulaulwe  qela  limbi.  Augustus  Nance 
ngokuhlasela  n  George  Allen  nzima ngo-  mlenze 
wetafile  amenzakalise;  amaceba  ate  unetyala 
lokumohlwaya nje kodwa, upiwe inyanga 8. Dinah 
Venner, ngoku-  fihla  uboyana  abezixezele  upiwe 
itoba lenyanga kupela kwindlu yengqeqesho. Bertha 
Woolfkok ngokabulala  usana  Iwake,  ukululwe 
ngamaceba.  Carl  Saunders ngokubeta  u  Jacob 
January  upiwe  inyanga  6.  Richard  Peters, ngo-
kugonyamela isanxakazi esesinentsapo, kufumaneke 
ukuba kuyaziwana, wakulu-lwa. Apele ngolohlobo 
amatyala, abe 19 amabi.

A  WASE SOMERSET.—Iwatete  kulomzi 
amatyala  Ijaji  ngo  19  September.  Abe  matatu  qa 
amatyala amabi pambi kwe Jaji kulomzi, inga Mr. 
Williams  Umtshutshisi.  Jan  Booysen iqeya, 
ngokugqoboza ebe e Grasfontein, ulivumile ityala, 
upiwe inyanga ezi 18.—Jan Pieterze ngo- kubota u 
Dirk  Smit  amkabe  nangezihlangu  bekunxiliwe: 
upiwe 6 inyanga.— William Pieterse ngokugqoboza 
indlu ka Mr. A. Schoeman ebe. ayitshise, upiwe 18 
inyanga  ngokugqoboza  indlu  leyo.  Ngokatshisa 
iminyaka  5  nemivumbo  25.  —John  Johannes no 
Sarah  Johannes  ngo-  rexezo  lomfazi,  uqaulwe 
umtshato,

AWASE NYARA.—Uwatete  kulomzi  ama- 
tyala  u  Judge  Jones,  ingu  Mr.  Hithcock 
Umtshutshisi.  Charlie Sam ngokudubula u Adonisi 
ngengozi  eba  yimfene  kungo-  ngcwalazi,  upiwe 
iveki enye esebenza nzima kungenjalo arole iponti.
— William Koijini no Tyalibongo, abazalwana ngo-
kubeta  u  Thomas  Hlabeni,  kubangwa intombi.  U 
Koijini no  Tyalibongo bapiwe  unyaka  betsala 
nzima ;  u  Willem udliwe iponti  ezi  10,  engenazo 
inyanga  ezimbini  etsala  nzima.—Tom 
ngokutyakatya nge- ntshuntshe inkomo ezintatu zika 
Mr.  F.  II.  C«  van  der  Vyver  ngokusuke  zingene 
emhlabeni  wake,  upiwe  inyanga  ezintatu  etsala 
nzima okanye ahlaJe £7 10s; kwa- ba kupela.

AWASE BHOFOLO.—Uwavule kulomzi u Mr. 
Justice  Janes  amatyala,  ingu  Mr.  Ducken 
Umtshutshisi.  Booy  Klaas no  Zondani, ngobusela 
benkomo ezi 6 zika Mr. Vice nezabauye abantu. U 
Booy Klaas utiwe gidli" ngeminyaka 6, no- mnyaka 
ngobusela benye impahla kwakuba kupele isitandatu 
saleaseleyiuikiwe nemivumbo 25. U Zondani utiwe 
ntsi ngeminyaka 6 etsala nzima nemivumbo  2B.—
Ngqibite, Hato no Ntsabiso ngobusela benkomo* ezi 
11 zika Mr. B. Knott; elowo utiwe nka ngeminyaka 
emine  etsala  nqi  nokurola  £20  ngapezulu,  kuti 
engenazo  kongezelelwe  omnye  unyaka.  U  Mr. 
Knott,  umbelwa,  ucele  ukuba  abuyiselwe  £45, 
kutiwe  yobhekiswa  ku  Rulumeni  londawo.—
Pcndlana ngobusela  benkomo  ka  Mr.  Lloyd 
kungenjalo ngokuyiseza amasi omhlontlo ugolunya, 
ukululwe.—Arnoldus  Loitering, igwa-  ngqa, 
ngokwenza  isikizi  no  Annie  Dottey  ing 
umsakwabomfazi  wake,,  kubonakele  ebuhibara, 
wakululwa ngokuti aliwe yinkazana leyo.—Manise 
bo  Rwetyana  owokuqala ngokuba ihashe lika Mr. 
Trollip, owesibini ngokulamkela esazi ukuba hbiwe; 
batiwe  uka  ngeminyaka  emitatu,  badliwa  £25, 
bengenazo  inyanga  6  ngapezulu.—Kwalo  Manise 
ngobusela  benkomo  ngenkomo  zabantu  ngabanta 
utiwe  nka  ngeminyaka  emibini.—Alexander 
Charles  Lloyd ngokutengisa  inkomo  7 
ngokungabuzisi  aqonde  kakuhle  ukuba  ubezizeke 
pina u Manise.  Uyalwo ugo- kUdliwa £25 ukuze 
aqiqe  ngomso  tanci  ukuba  ateuge  impahla 
nakubanina.—Piet  Spaniel ngobusela  benkomo, 
bubengcita  ubungqina,  wakululwa kengoko.—Ste-
phanas Banjani ngokwatnkela ngoxolo a 20 egusha 
ku Pieterse esazi ngokute-nqo ukuba zezobubhura. 
Uyalwe  ngonyaka  enkongolweni.—R.  A.  Mundell 
ngobusela benkomo ezi 14 zika Mrs. Ferreira, pofu 
bekunyekenw'e  kuza  kutshatwana,  inqe»  beru  le 
ingumneedi  wentokazi  leyo,  ukululwe  ngoku 
mbandaza  kwayo.—Frann  okwangu  Kolis 
ugokulinga  ukugonyamelu  u  Lizbet,  ukululwe.—
Kwalo  Kolis  ngokusingela  pantsi  ngomrolo  u 
Winkwart avive kuti mu namaqanda abewa- peto; 
ukululwe.—Samuel (jwadi, Jacob Paul no Charles 
Cafu, ngobusela  bempahla  ngempahla  zabantu. 
Amaceba amba- ndaze ngohlobo olubi,  apate kuti 
hane- tyala bouks, apata kuti abanalo, bakulu- Iwe.
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ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE.

Lijonge Ilungelo Lomzi
kupela.

Limele imfanelo ya Ba-
ntsundu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu
Nqulo.
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                  DYER  AND  DYER
KING WILLIAMSTOWN.

Kungena into eninzi ye Mpahla Entsha :
KUNGOKU BABONISA

                              Ezona Fashini Zizezintsha,
Nengubo Ezifezekileyo ngamaxabiso apantsi anokufumaneka.

Ihempe, Amaqhina, Izitadi, Izihlangu, ne Shuzi; 
Ingcawa, Amafelane, Itya i Pli, Ikelekrointi, 
njalo-njalo.

ITYALI EVATWA OMABINI AMABALA-IYASOSA, Intlobo zonke zazo, ngamaxabiso 
onke.

INGUBO ZOBUFUNDISI Ezihleli zitungiwe, Nezokumejela.
Uhlobo olubuhlungu kwi Ndulubhatyi Zobufundisi, 7 6 ne 9 6. Ikolala Zobufundisi, ne 
Minqwazi yabo, njalo-njalo.
Isuti ze Twidi ezintle ziqala 16 6—Ezimnyama Itwidi ziqala 25s.
Ibhulukwe Ezimejelweyo ziqala 13.6.
Izihlangu Ezizitende Zide Zamadoda 8 6.
Ibhulukwe Zamadoda ze Whipcord 6 —Zilushica.
Ibhulukwe ze Kodi Zamadoda—zamanani onke.
Intlobo Ezintsha Zeminqwazi Yetwidi Yamale di iqala kwi 1/.

ISIZINI YE CRICKET 1892:
Ibati ze Krikiti ezisipato siyi Cane enye. Ibati ze Krikiti ezisipato siyi 

Cane epindiweyo. I  Gauntlets Ezintsha—I Glove ze Wikiti  Ezintsha—I 
Stamps  ezitsha—I-  bhola  ze  Krikiti  ezitungwe-pindiweyo  nezi  “gut 
sown”— zivela kwabona benzi bazo bagqitileyo.

AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

                   DYER NO DYER,

                         E-QONCE

The African and American Working Men’s Union.
INGXOWA (CAPITAL) ........................................ £5,000.

ABAPATI (Directors) ABAGCINI-MZI (Trustees).
PETER Y. RWEXU, CHAIRMAN. MOSES D FOLEY NISIM MBAMBANI. MOSES D. FOLEY 

GEORGE A. Ross BANKERS ... STANDARD BANK
NISINI MBAMBANI EBENEZER MARELK SOLICITORS ................................. INNES & ELLIOTT.
JOHN G. KOSANI BENJAMIN SAKUHA. SECRETARY ... GEORGE A ROSS.

EKUBENl i “Orders” zempahla zisatunyele Pesheya, Abanini (Directors ekaweta.
bateteni kubo umsebenzi banika ilungelo LENYANGA EZINTATU ukususela kwi

1st SEPTEMBER kuye kwi 30 NOVEMBER, 1892 kwabafunu izabiulo, batengisa nge
2.300 shares kupela !

Bayaziswa bonke abantu ubahlaule imali yamangeno (Fees) kupela eluhambeni
wabatunywa, nakwezinye indawo okokuba imali yezablulo zabo mabayililaule pakati
kwesituba sezinyanga zintatu ; ukuba abakwenzanga oko ekupeleni kweloxesha limisiweyo
Ziya kutatyatwa kubo, izeke zipele ibango labo kozo, Abapati basitengise kwabanye.

Okwelixesha Abapati baya ktnvvqnba umsebenzi ngemveliso (produce) yeli lizwe,
ukutenga nokutengisela, IZIKUMBA, UBOYA, UKUTYA, njalo njalo.—Ishishini lo
Manyano liya kavulwa ngo January, 1893.

stl512 GEO. A. ROSS, Secretary.
  

                                             AKA

                                 HOLMES-ROBERTS
AMAKULU ASE AFRIKA !

IPILISA MANGALISA.
Wokunyanga Amatumba, Ihashe

Ukunchola kwe Gazi, Icesini eba-
ngwa’kukunyakama nazi zihlambo
Amadlala, Izilonda, Igcushuwa,
Iqhabanga, Isibindi, nezinye iziku-
hlane ezikolisa ukuhla amankaza-
na.

Wokunyanga lesifuba (consump-
tion) Ukungenwa yi Ngqele, nazo
zonke Izifo ezibanga ubulwelwe
Esifubeni nase Mipungeni.

,IXABISO 2/6 nge Bhotile, nge Posi 3/2.                                                     IXABIS0,2/6 ngeBhotile, nge Posi 3/2
LENZELWA ABANINILO KUPILA NGO

JOHN GAUNT & CO., CHEMISTS, KING W. TOWN
ANOKUFUNYANWA KUBO BONKE ABAPITIKEZI-MEYEZA

                     Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengoni ko

             BOURKE no MARSH,

E Nyutawini nakwisitalato esipambi
kwe ofisi ngase mcantcatweni.

     LEMINYAKA I 18         

                     IGQITILEYO, 

SINGENISE KWELI LIZWE         

IBLANKETE ZOBOYA 
EZILUKWE  NGOƁUGCISA  OBE  BODWA,  Igama lazo yi EXTRA 
NAVY or MATTROSS”

Kungeniswe  ngabanye  intlobontlobo  ezifana 
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i 
BLANKETE  ZONKE  ngopawu  esiluqinisele  na 
Komkulu ngohlobo Lwemifanekiso le yongamele 
lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE, 
kangelisa  kunene  ukuba  inawona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAY0.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani  Iblankete 
ezinomfanekiso we ngonyami.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

AF9 ZIPAKULWA KTTICO

PEACOCK BROS, and WEIR, E 
QONCE.

Ngabobodwa abanokubhala Lomfanekiso Ngonyama.

BON MARCHE.

JOHN W. BAYES & CO.,
GRAHAMS TOWN.

IFANDESI  LE  MPAHLA
KUWO ONKE AMASEBE.

----:o:----
 Blanket zamabala ziqalela kwi 1s. 7d., Amabhayi abubanzi bupindiweyo 

Hid., Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza ilokwe iqalela kwi ld. nge 
yadi, I “Tweed” eziqaqambi- leyo zelokwe ziqalela kwi 3d. nge yadi, I 
Flannelettes 2]d. nge yadi, Ezona zilungileyo i Printi zama laniani 
nama Bhulu 1d. nge yadi, Ityali zoboya ezona Fishini zintsha ziqalela 
kwi 3s. kudo kube nga 30s. inye, I Quilts zamabala ziqala Is. llkl., I 
Quilts ezimhlope ziqala 2s. 1 Id. Amakulu amahlanu “ knitted skirts ” 
Is. 2d. inye.
Zonke  impahla  zibhalwe  ngamanani  acacileyo.  Akuko  nkoliso. 
Kwisebw le  lokwe  (Drapery)  ngexesha le  Fandesi  i Is.  ebijudula 
isapulwa nge xabiso Ieponti iyakuyekwa.

----:o:----
Isebe lezinxibo lakwa BON MARCHE.

400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. lid. inye, I Suti 
zamadoda  ze  Tweed 21s.  inye,  I  Felt  Hats  ezimapiko  abanzi  2s. 
umnye, Ibhatyi zamadoda ze Tweed ziqala kwi Gs., I Bhulukwe ze 
Tweed 3s. Gd.
QONDISISANI  KAKUHLE—Wonke  ubaniotenge  izinxibo 

zexabiso eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa i- sheleni ezi ntatu (3s.)
----:o:----

JOHN W.B AYES & Co.
BON MAROHE.

E-RINI (GRAHAMS TOWN).

J. W. GARRETT & CO.
                                                          LADY FRERE

                                                      IZITORA "EZITSHIPU"

Ingubo  Zamaledi,  Iswekile  Nekofu,  nento  zalowomkondo,  Izihlangu,  Ingubo 
Zamadoda, Isali nempahla Jyalowomkondo, Ubugoxo bsnto ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapeznlu ngo BOYA IZIKUNBU, UKUTYA, ne MPAHLA EHA  
MB AYO.

Beauchamp, Booth and 
Co.

(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile YE MPAHIA EZIBUHLUNGU NGA- 
MAXABISO ANGATSHIPU.

$ $ $ $

ITYALI -Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kweze 4/6 to 
£2 inye.

I PRINTI ezi “ best ” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream

i Muslin yokunxiba enemigea 4d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, l0 d., 1/-, 1/6 nge yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifashini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.

Ingubo  Zokutshata  Zamadoda,  Izitofu  zokwenza 
Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.

Ibhatyi Ezimnyama ezi “best” Zet.widi.

Yizani kuzibonela ezimpalda ngokwe-  
nu.  Ngapambi  kokuba  nitenge  napina 
yiyani ko

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

PEACOCK BROS. NO WEIR,
N GABATENGI abakulu Bokutya, benika awona 

Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi 
kobuba utengise nokuba kupina.

 Thabile,  Ezinkozo,  Inqholowa,  Irasi, 
Imbotyi,  I-ertyis,  Umbona,  Amazi- 
mba. bablele benawo.

MOSES D. FOLEY
PORT ELIZABETH NASE MGWALANA (PEDDIE )

UYAWAZISA umzi wakowabo Ontsundu ose BHAYI nose MAXHOSENI. okukuba kwi
Shishini nseb nex'sha elipete, wonger.elele IMPAULA ENINZI I ZIZITYA (Croc-

kery) evela e Germany, kwane NTLOBO ZONKE zempabla Ezingubo Zamanene nama
Netukazi; niirumana Kuber.zi Bazo KANYE Pesbeya (England). Ngokoke unokutengisa
ngamacani afanelekileyo.

E MGWALANA (PEDDIE).
Uvule khishini lentlobo zonke zempahla EZINGUBO, 1ZITYA, SWEKILE, KOFU

TEA, kwanayo yonke luapahli eiungale Urnzi Ob mvu. Kanj ilo uyatenga
zonke intlobo-ntlobo Zetnve'iso (Produce) Yehzwe, 0ZIKUJIBA, 1I0B0YA, NOKUTYA,
jilonjalo, NGEMALI. t3011

A. Wonderful Medicine.

BEECHAM'S PILLS
For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the Stomach, Sick
Headache, Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold
Chills, Flushings of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costivences, Blotches
on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling
Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILL GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES, this
is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one Box of these Pills, and they
will be acknowledged to be '‘ WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete
health. They promptly remove any of traction or irregularity of the system. For a

Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic;—a few doses will work wonders upon the Vital Organs; Strengthening the muscular
System; restoring the long-lost Complexion; bringing back the keen edge of appetite, and arousing with the
ROSEBUD OF HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing off fevers in hot
climates they a- specially renowned. These are “ farts ” admitted by thousands, in all classes of society,
and one of the best guarantees to the Nervous and Debilitated is that Beecham s Pills Are the LargeTs Sale
of anil Patent Medicine of the world. Fall directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helens, Lancashire, England. 
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.


